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�ПРЕДИСЛОВИЕ

Цель настоящего пособия — выработка навыков чтения и понимания общественно-политических текстов и развитие навыков устной речи на базе словаря общественно-политической тематики.

Пособие состоит из десяти разделов. Каждый раздел рассчитан на 6-8 часов аудиторной и такое же количество часов самостоятельной работы� и включает основной текст с примечаниями, словарную разработку и упражнения.

Тексты пособия составлены на основе материалов зарубежной коммунистической прессы и советской периодики последних лет. При отборе тематики текстов автор руководствовался требованиями действующей программы по иностранным языкам для неязыковых вузов�, а также задачами идейно-политического воспитания молодых специалистов. Тексты актуальны по содержанию, и каждый из них может служить основой для беседы или дискуссии.

Примечания содержат объяснение переводческих трудностей отдельных мест текста, описание реалий, а также толкование значений отдельных слов, не вошедших в постатейный словарь. В постатейном словаре приводится в большинстве случаев то значение, в котором слово чаще всего встречается в текстах общественно-политического характера.

Желая наиболее полно представить стиль, присущий языку прессы, автор счел нужным и полезным проиллюстрировать употребление того или иного слова примерами, взятыми из английской периодики.

Упражнения делятся на две группы: 1) упражнения на проверку понимания прочитанного текста и отработку словаря и 2) упражнения для развития навыков устной речи. Упражнения первой группы строятся на использовании лексики основного текста и имеют целью, помимо развития навыка понимания текста и стимулирования мышления на иностранном языке, отработку тематического словаря. Упражнения второй группы нацелены на формирование навыка говорения, на развитие ассоциативного мышления, а также выработку умения обобщать и резюмировать прочитанный текст как в устной, так и в письменной форме. Специальные упражнения позволяют проводить тематически направленные языковые занятия в виде семинаров, учебных дискуссий, ролевых игр (пресс-конференция, интервьюирование, игра в переводчика). Ряд упражнений предусматривает использование магнитофона. Поэтому для выполнения студентами упражнений такого типа преподавателю рекомендуется предварительно готовить соответствующие фонограммы.

Грамматический материал отрабатывается в виде речевых образцов и моделей.

Занятия рекомендуется строить следующим образом.

Занятие 1 (первичное закрепление материала). Работа над первой половиной основного текста и словарем: чтение текста; устный. опрос учащихся (контроль запоминания слов, предварительно заданных для заучивания в качестве домашнего задания); объяснение преподавателем особенностей употребления отдельных слов и словосочетаний с использованием примеров, взятых из словарной разработки, и выполнение упражнений на сочетаемость слов; выполнение (выборочно) упражнений с заданиями на перевод лексически трудных словосочетаний; вопросно-ответная беседа по тексту и т. п.

Занятие 2 (продолжение первичного закрепления материала). Работа над второй половиной основного текста строится по схеме первого занятия и предусматривает также, помимо вышеупомянутых упражнений, выполнение упражнений на проверку понимания содержания основного текста раздела.

Занятие 3 (вторичное закрепление материала). Работа над всем словарем урока: выполнение упражнений на завершение предложений и лексическую подстановку, а также упражнений на синонимику, антонимику, предлоги, перевод текста с помощью словаря и развитие навыков устной речи на пройденном лексическом материале.

Занятие 4. Завершение работы над словарем и темой урока. Выполнение упражнений на пересказ, обсуждение различных вопросов, связанных с тематикой основного текста раздела, выработка умения высказываться на заданную тему.

Выполнение указанных упражнений, по мнению автора, будет в значительной степени способствовать развитию устно-речевых навыков на базе общественно-политического словаря, В конце пособия приводится список сокращений, наиболее часто встречающихся в английской периодике, дополнительные тексты для чтения и реферирования, список фраз-клише, употребляемых при обзоре прессы и указатель активной лексики.

Автор приносит глубокую благодарность рецензентам рукописи пособия — кафедре иностранных языков МЭСИ и доценту Лобановой Н. Г. за ценные замечания и рекомендации, сделанные ими при просмотре рукописи пособия.

Автор

�Unit One

FIGHT FOR PEACE AND DISARMAMENT

Since the Soviet socialist state was founded, peace has been its aim. On November 8, 1917 the historic Decree on Peace was adopted by the Second All-Russian Congress of Soviets.1 This important document, prepared by V. I. Lenin, called upon those, taking part in 2 World War I to stop hostilities and conclude a just democratic peace. It called upon the people to take the cause of safeguarding peace into their own hands.

V. I. Lenin put forward and defended the idea of peaceful co-existence of states with different political and social systems. The foreign policy of the Soviet Union was and is based on this principle. Its main aim is: the maintenance of world peace,3 peaceful co-existence with all states on the basis of full equality and mutual respect and the strengthening of friendship with all nations.

Fight for peace is closely connected with the defence of victories of socialism. In fact,4 the Soviet people need peace in order to increase their country's economic might. That is why 5 the Soviet Union continually proposes to the leading capitalist powers a competition in peaceful economic construction. It is the Soviet Union that resolutely opposes 6 the arms race (drive), stands for the banning of nuclear weapons and proposes universal and complete disarmament.

It is known far and wide 7 that the Soviet Union comes out against the cold war and the position of strength policy.8 It stands for peaceful settlement of all disputable international questions through negotiations. The USSR is a great champion of peace.9 It is the bulwark of peace. And it will always try to do everything possible 10 to ease international tension, to prevent a nuclear war and to establish a lasting peace.

Notes

1. All-Russian Congress of Soviets — Всероссийский съезд Советов

2. those taking part in — тех, кто принимал участие в

3. the maintenance of world peace — сохранение мира во всем мире

4. In fact — По сути дела, в действительности

5. That is why — Вот почему

6. It is the Soviet Union that resolutely opposes — Именно Советский Союз решительно выступает против (эмфатическая конструкция)

7. It is known far and wide — Широко известно

8. the position of strength policy — политика с позиции силы

9. a champion of peace — поборник мира

10. to do everything possible (= to do all in one's power) — сделать всё возможное

VOCABULARY

FIGHT [fait] n борьба: fight for peace борьба за мир, syn STRUGGLE; FIGHT (FOUGHT) vi бороться, сражаться, воевать: Peace must be fought for.

PEACE [pi:s] n мир, спокойствие; WORLD PEACE мир во всем мире; PEACEFUL а мирный: a peaceful policy/plan; PEACE-LOVING а миролюбивый: peace-loving peoples миролюбивые народы

DISARMAMENT [dis((:mamant] n разоружение: All peace-loving peoples fight for peace and disarmament; ant ARMAMENT [((:msmsnt]

FOUND [faund] vt основывать; закладывать, учреждать: found a town/party/school; FOUNDER n основатель: Who is the founder of the Soviet State? FOUNDATION [faun(dei(n] n основание, основа

AIM [eim] n цель: a political/military/economic/aggressive [a(gresiv] aim; What's the aim of this conference? pursue [pa(sju:] an aim преследовать цель; BE AIMED AT (+герундий) иметь целью: The peace movement is aimed at fighting for peace.

DECREE [di(kri:] n декрет: Decree on Peace (Land) Декрет о мире (земле)

ADOPT [a(dopt] vt принимать (одобрять): adopt a decree/ resolution/plan

CALL [ko:l] (UPON) [o(pon] vi призывать: The World Peace Council (Совет) called upon all the peoples of the world to fight for peace.

HOSTILITIES [hos(tilitiz] n pl военные действия; stop hostilities прекратить военные действия

CONCLUDE [ken(klu:d] vt, vi заключать, заканчивать(ся): conclude a treaty (договор), an agreement (соглашение); CONCLUSION [ken(klu:3n] n подписание, заключение; IN CONCLUSION в заключение: In conclusion the speaker said that he liked this report.

JUST [d3Ast] а справедливый: a just person/decision/peace

DEMOCRATIC [,dema(kraetik] а демократический

CAUSE [ko:z] n дело: a Just/revolutionary cause; the cause of the working class дело рабочего класса

SAFEGUARD [(seifq(:d] vt охранять, гарантировать: safeguard peace; the cause of safeguarding peace дело сохранения мира

PUT [put] (FORWARD) [(fo:wad] vt выдвигать: put forward an idea [ai(dia]/plan: The Soviet Union has put forward a new peace plan.

DEFEND [difend] vt защищать, отстаивать: defend one's interests/motherland/an idea; DEFENCE [dl'fens] n защита, оборона

CO-EXISTENCE ['kouiq'zistans] n сосуществование: peaceful co-existence; EXISTENCE n существование; BE IN EXISTENCE существовать: The Soviet Union has been in existence since 1917; syn EXIST

STATE [steit] n государство

SYSTEM ['sistam] n строй: the political/social/socialist/capitalist system

POLICY [polisi] n политика: foreign policy внешняя политика; home/domestic policy внутренняя политика; pursue/conduct a policy вести, проводить политику; The USSR has always pursued a peaceful policy; POLITICAL a политический; POLITICS n политика

BASE [bels] (ON) vi основывать(ся) (на) PRINCIPLE ['pnnsipl] n принцип: The Soviet Union's    foreign policy is based on the principle of peaceful co-existence.

ON THE BASIS на базе, на основе

EQUALITY [i(kwallti] n равенство; ant INEQUALITY; EQUAL ['i: kwal] а равный: Women in our country have equal rights with men; ant UNEQUAL

MUTUAL [(mju:tjual] а взаимный, обоюдный: mutual respect взаимное уважение; mutual understanding взаимопонимание

STRENGTHENING [(streg(enig] n укрепление, упрочение; STRENGTHEN vt, vi укрепляться, становиться более прочным, усиливаться: strengthen one's position/ties (связи)/friendship

NATION ['neiJsn] n народ, нация; NATIONAL ['п^эпэ1] а народный, национальный, государственный: national nag/economy/theater; NATIONALITY [,пж{э'пгеЬп] n национальность

CONNECT [ka'nekt] vt соединять, связывать: connect smth with smth

CLOSELY ['klousli] adv близко, тесно; closely connected тесно связанный: Fight for peace is closely connected with fight for disarmament.

VICTORY ['vlktari] n победа; win a victory одержать победу: The Soviet people have won a historic victory in the Great Patriotic War.

IN ORDER TO для того чтобы

SOCIETY [s9'sai3ti] n общество: socialist/capitalist/bourgeois society

SUCCESSFULLY [soksesfuli] adv успешно; ant UNSUCCESSFULLY; SUCCESSFUL а успешный, удачный; SUCCESS n успех; удача; be a success иметь успех: The speech was a great success.

CONTINUALLY [kan'tinjuali] adv постоянно беспрерывно; syn CONSTANTLY

PROPOSE [pra'pouz] vt. vi предлагать: The speaker proposed discussing the question at once; PROPOSE THAT SMTH (SHOULD) BE DONE: The speaker proposed that the question (should) be discussed at once; PROPOSAL n предложение; MAKE A PROPOSAL сделать предложение; PUT FORWARD A PROPOSAL выдвинуть предложение: At the conference the head of the Soviet delegation put forward a new peace proposal; syn TABLE A MOTION

LEADING [1i:dir)] a 1. ведущий; 2. передовой, выдающийся: the leading country/role/actor; LEADER n руководитель, вождь: Professor Belov was the leader of this seminar.

POWERS ['pauaz] n pl державы; Great Powers великие державы

COMPETITION [kampi'tiJn] n соревнование, состязание: a skating/swimming/running competition; syn EMULATION [,ет]и'1е1[п]: socialist emulation Социалистическое соревнование

CONSTRUCTION [^п^1гл^п] n строительство: communist/economic/cultural/party construction

RESOLUTELY ['rez3lu:tli] adv решительно; RESOLUTE a решительный, твердый: a resolute character/action/ steps; in resolute terms в решительном тоне, решительно

OPPOSE [a'pouz] vt выступать против, противиться; BE OPPOSED TO быть против, возражать: Many people were opposed to such actions; syn COME OUT AGAINST; OPPOSITION [,op3'ziJn] n оппозиция

RACE [reis] n гонка: arms race гонка вооружений; curb the arms race обуздать гонку вооружений

STAND (FOR) vi выступать за: The USSR stands for the reduction of arms.

BANNING ['baenir)] n запрещение; BAN vt запрещать; syn PROHIBIT [prohibit]

NUCLEAR ['nju:klip] а ядерный: nuclear war/bomb/ power

WEAPON ['wepan] n ружие; nuclear weapon ядерное оружие: All progressive mankind (человечество) stands for the banning of nuclear weapons; syn ARMS

UNIVERSAL [,ju:ni'v3:sl] а всеобщий; universal disarmament всеобщее разоружение: We stand for universal disarmament.

COMPLETE [kam'pli :t] а полный, законченный: complete disarmament/work

SETTLEMENT ['setimant] n урегулирование: political settlement политическое урегулирование; SETTLE vl урегулировать, решать: settle a question/problem/dispute

DISPUTABLE [dis'pju : tebl] а спорный: a. disputable question/proposal

NEGOTIATIONS [ш^ои^е^п] n pl переговоры; hold/ conduct negotiations вести переговоры; through negotiations посредством переговоров; syn TALKS: Trade talks were held between these countries in 1980.

BULWARK ['bulwak] n оплот, защита: The Soviet Union is the bulwark of peace and democracy; syn STRONGHOLD ['stioohould]

TRY [trai] vt пытаться, стараться; syn ATTEMPT [a'tempt]; make a try/an attempt предпринять попытку; Some delegates made an attempt to stop the discussion of the question.

EASE [i:z] vt ослаблять, облегчать; syn RELAX [ri'lsks], LESSEN, SLACKEN

TENSION ['tenfn] n напряженность: the relaxation of international tension ослабление международной напряженности; TENSE а напряженный: The situation in Belfast remains very tense.

PREVENT [pri'vent] vt предотвращать, препятствовать,  не дать произойти: All peoples of the world must do everything possible to prevent a nuclear war. PREVENT SMB FROM DOING SMTH: The negative voting (отрицательное голосование) prevented them from adopting the resolution.

ESTABLISH [is'taebli] vt устанавливать, основывать: establish peace/a new system/order; ESTABLISHMENT n установление

LASTING ['loc:stig] а длительный, прочный; syn DURABLE ['djuarabi]

READING COMPREHENSION AND VOCABULARY EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. When was the Soviet state founded? 2. When was the historic Decree on Peace adopted? 3. Who is the author of the document? 4. What did the Decree call upon the people to do? 5. Whom does the idea of peaceful co-existence belong to? 6. What is the Soviet Union's foreign policy based on? 7. What is its main aim? 8. It is important to strengthen friendship with all nations, isn't it? 9. What does the Soviet Union propose to the leading capitalist powers? 10. What does the Soviet Union come out against? (What is the Soviet Union opposed to?) 11. What does the Soviet Union stand for? (What is the Soviet Union in favour of?)

II. Look through the text and state what it has to say on the following points:

1. the first document on peace adopted by the Soviet state; 2. the essence (сущность) of the principle of peaceful co-existence; 3. connection between fight for peace and the defence of victories of socialism; 4. the significance of maintaining peace for the Soviet people; 5. the main aim of Soviet foreign policy; 6. the actions the Soviet Union is ready to take to achieve peace

III. Suggest the Russian for:

those taking part in World War I, stop hostilities, the maintenance of world peace, on the basis of full equality, mutual respect, in fact, in order to, build Communist society successfully, that is why, continually, the leading powers, oppose resolutely, the defence of victories of socialism, stand for the banning of nuclear weapons, propose universal and complete disarmament, it is known far and wide, peaceful settlement, through negotiations, a champion of peace, the bulwark of peace, to ease international tension, prevent a war, establish a lasting peace

IV. Give the English equivalents of:

борьба за мир и разоружение, основать Советское государство, главная цель, принять декрет о мире, призывать народы, принимать участие в, заключить справедливый демократический мир, дело сохранения мира, выдвинуть и отстаивать идею, принцип мирного сосуществования, государства с различным политическим и общественным строем, внешняя политика Советского Союза, основываться на, сохранение мира во всем мире, на основе, полное равенство, взаимное уважение, укрепление дружбы со всеми-народами, быть тесно связанным с, защита побед социализма, успешно строить коммунистическое общество, иметь успех, предлагать ведущим капиталистическим странам, соревнование в мирном экономическом строительстве, выступать против, гонка вооружений, выступать за запрещение ядерного оружия, всеобщее и полное разоружение, широко известно, холодная война, политика с позиции силы, решение (урегулирование) спорных вопросов, посредством переговоров, оплот мира, сделать всё возможное, ослабить международную напряженность, предотвратить ядерную войну, установить прочный мир

V. Complete the following sentences, using the word combinations given in brackets:

1. The Soviet Union stands for ... (the banning of nuclear weapons, universal and complete disarmament, peaceful settlement of all disputable international questions through negotiations, peaceful co-existence with all states).

2. The USSR comes out against ... (the arms race, the  cold war, the position of strength policy, international tension, settlement of disputable international questions by force).

3. The principle of peaceful co-existence means ...  (full equality in interstate relations, mutual respect, strengthening of friendship, maintenance of world peace).

4. As a great champion of peace the Soviet Union tries to do everything possible ... (to ease international  tension, to prevent a nuclear war, to establish a lasting peace, to maintain good relations with all countries).

5. The Second All-Russian Congress of Soviets called upon those taking part in the war ... (to stop hostilities, to conclude a just democratic peace, to take the cause of safeguarding peace into their own hands).

6. Fight for peace is closely connected with ... (the defence of victories of socialism in our country, the building of communist society, great economic construction in the country, the defence of the first socialist state in the world).

VI. Replace the Russian words and word combinations by suitable English equivalents in the correct form:

1. The USSR pursues a Leninist (политика мира) and (выступать за) strengthening of the security1 of nations and broad international co-operation. The foreign policy of the USSR (иметь целью) at ensuring2 conditions favourable for maintaining peace throughout the world. The policy of peace (проводить) by the socialist countries and their joint efforts3 (ослабить) the threat4 of a world nuclear war has become one of the main factors of international life. Actually all the most important decisions (укрепить) peace and curb5 (гонка вооружений) as well as (переговоры) on these problems (быть предложенным) by the socialist countries. Their proposal on (разоружение) and international cooperation form a broad6 and realistic programme of  securing7 peace. 2. The call for peace was inscribed on  the banner 8 of the Soviet state in the moment it (быть основанным) and for the whole period of its existence the Soviet state has been doing all in its power  (защитить, отстоять) world peace. Fight for peace against  the arms race and for (всеобщий и полный) disarmament — these (цели) of Soviet foreign policy are stated in the Constitution of the USSR. The Soviet state stands for а (справедливое урегулирование) of all disputable  international questions (путем переговоров). The Soviet  Union is also in favour of the liquidation of all centres  of (международная напряженность). It is necessary for  all peoples of the world to take (дело сохранения)  peace into their hands.

1. безопасность 2. обеспечить 3. совместные усилия 4. угроза 5. обуздать 6. широкий 7. обеспечить 8. начертать на знамени

VII. Suggest a synonymous word or a phrase that could be used instead of those italicized:

1. The Soviet Government started talks with belligerent (воюющие) countries for a just and democratic peace. 2. Since the Soviet socialist state was established, peace has been one of its main aims. 3. The government of Russia addressed a proposal to those taking part in World War I to put an end to hostilities. 4. The struggle for peace is closely linked with the safeguarding of the gains of socialism. 5. The Soviet Union comes out against the arms drive and stands for the prohibition of nuclear weapons. 6. The USSR will make an attempt to do its best to relax international tension and establish a durable peace. 7. The main aim of the domestic policy conducted by the Soviet Government is the raising of the well-being of the Soviet people.

VIII.  Learn the following' word combinations and make up sentences with each of them:

pursue a political/military/economic/aggressive aim

peace: fight for/safeguard/maintain/preserve 1/ensure 2/promote 3

peaceful aims/policy/means 4/life/construction/co-existence

adopt a decree/a Five-Year Plan/a resolution/a peace programme

democratic system/party/freedoms

safeguard peace/people's rights 5/freedoms/principles

system: political/social/capitalist/socialist

policy: pursue/conduct; home/peaceful/aggressive/hostile 6

strengthen one's position/friendship/ties 7/contacts

leading role/party/country/political/social figure 8

settle a disputable question/problem/dispute 9

tension: ease/relax/lessen/slacken

1. сохранять 2. обеспечить 3. способствовать 4. средства 5. права 6. враждебный 7. связи 8. деятель 9. спор

IX. Suggest the Russian for:

1. V. 1. Lenin was the founder of the first socialist state and the Communist Party of the Soviet Union. 2. Peace fighters all over the world must try to do everything possible to prevent nuclear catastrophe [k^taest-Tafl]. 3. The Paris Commune ['pans' kamju:n]1 decreed that all the citizens 2 of France must defend the cause of the revolution. 4. After the end of the Second World War a four-sided treaty 3 on Berlin was concluded by the four Great Powers. 5. The two parties 4 negotiated a Middle East 5 political settlement. 6. Some delegates opposed the adoption of this resolution. 7. The Great October Socialist Revolution resulted in the establishment of Soviet power in Russia. 8. It was in 1970 that the United 6 Nations General Assembly adopted the Declaration on Strengthening of International Security. It was a call upon all nations to observe 7 the principles of peaceful co-existence. 9. When a dispute threatening 8 world peace arises,9 the United Nations' first action is to recommend peaceful means to settle the disputable question.

1. Парижская Коммуна 2. граждане 3. договор 4. стороны 5. Ближний Восток 6. объединенный 7. соблюдать 8. угрожать 9. возникать

X. Make up sentences according to the patterns. Use the words given in brackets:

Pattern 1: The Soviet peace programme is aimed at maintaining world peace.

(to promote, to ensure, to safeguard, to establish, to preserve)

Pattern 2: The speaker proposed that the dispute (should) be settled peacefully.

(disputable questions — to settle through negotiations; a treaty — to conclude immediately; the resolution — to adopt by the meeting; a new plan — to work out and put forward next week)

Pattern 3: They came to the conclusion that it was necessary to do it.

(to establish a new order, to organize socialist emulation, to resolutely defend the interests of the organization)

Pattern 4: In conclusion I would like to say that they achieved their aims.

(the conference -to be a success; the Institute team -to win a victory in the competition; all the delegates — to be in favour of adopting the resolution; many people— to oppose this action)

Pattern 5: All progressive mankind is in favour of banning nuclear weapons.

(to curb the arms race, to ease international tension, to strengthen friendship among nations, to safeguard world peace)

Pattern 6: All peace-loving peoples must try to do all in their power to prevent the enemies (враги) of peace from unleashing a war.

(to use nuclear weapons, to organize a plot (заговор) against peace, to carry out their military plans)

XI. Express the following in English:

1. Декрет о мире, принятый II Всероссийским съездом Советов, призывал прекратить военные действия и заключить справедливый демократический мир. 2. Советский Союз предлагает ведущим капиталистическим странам соревнование в мирном экономическом строительстве. 3. В настоящее время все спорные международные вопросы должны решаться посредством переговоров. 4. Принцип мирного сосуществования, выдвинутый В. И. Лениным, предусматривает (means) полное равенство, взаимное Уважение и укрепление дружбы со всеми народами. 5. Советскому Союзу нужен мир для укрепления своего экономического потенциала. 6. Борцы за мир всегда одерживали и будут одерживать победу над (over) сторонниками (advocates) холодной войны, выступающими против ослабления международной напряженности. 7. Народы мира решительно выступают против гонки вооружений и требуют запрещения ядерного оружия. 8. Движение за ядерное разоружение (campaign for nuclear disarmament) охватило (spread) многие европейские страны. 9. Переговоры между двумя странами окончились успешно: был заключен новый торговый (trade) договор. 10. Народы мира. должны сделать всё возможное, чтобы предотвратить ядерную войну и установить прочный (длительный) мир.

XII. Translate the following text with the help of a dictionary:

In the 60s the very idea of all European states sitting down together to discuss how to ensure stable peace on the Continent seemed fantastic to some circles in the West. But today European security is a real possibility. Like other ideas upheld for years by the Soviet Union on the question of disarmament, for instance, or peaceful co-existence, it is becoming part of present-day practice. The world climate is sure to change for the better, and one can rightly say that it is the Soviet Union and the socialist community countries which are increasingly determining the course of European and world politics.

ORAL SPEECH PRACTICE AND COMPOSITION

XIII. a) Practise reading the following dialogue. Memorize the dialogue and dramatize it in class. Learn the new words and expressions that you find.

DIALOGUE

Question: Could you formulate the main aim of the Soviet Union's foreign policy at present?

Answer: Certainly. The principal aim of the Soviet Union's foreign policy is: the maintenance of world peace and peaceful co-existence with all states. It's a law 1 of our country.

Q.: Why do you call it a law?

A.: We call it a law because it is laid down 2 in our Constitution.

Q.: What is the main principle Soviet foreign policy is based on?

A.: As is known,3 the main principle on which Soviet foreign policy is based is the principle of peaceful co-existence of states with different political and social systems.

 Q.: What, in your view,4 does the principle of peaceful co-existence mean (imply [im'plai])5?

A.: It means the maintenance of world peace, full equality and mutual respect and the strengthening of friendship  with all nations.

Q.: When was the idea of peaceful co-existence formulated and whom was it put forward by?

A.: It's known far and wide that it was V. I. Lenin, the founder of our state and the Communist Party. who put forward and defended the idea of peaceful co-existence. By the way,6 the main principles of the Soviet Union's future foreign policy were reflected 7 in the first documents of the Soviet Government. 

1. закон 2. формулировать, устанавливать 3. как известно 4. с вашей точки зрения 5. подразумевать 6. кстати 7. отражать

b) Compose a similar dialogue, using the following word combinations:

the Decree on Peace, the Soviet Union's foreign policy, I would like to know, stand for, come out against the arms race, the cold war, the position of strength policy, peaceful settlement, disputable international questions, through negotiations, be in favour of, ease international tension, prevent a nuclear war, universal and complete disarmament

XIV. a) Read the text and b) answer the questions given below. Give a short summary of the text:

THE VERY START

Peace has always been the priority task 1 of the Soviet Government. The Decree on Peace was the first act approved 2 after Soviet power was proclaimed 3 in 1917. The document laid the foundation of the principle of peaceful co-existence, which the Soviet Union is continuing to uphold 4 and develop.

In 1918 the first Soviet Constitution was the first in the world to include 5 the struggle for peace as part of state policy.

At the international conference in Genoa in 1922 the Soviet Union put forward proposals for complete and universal disarmament. It is to be regretted 6 that they were not accepted by the League of Nations, nor were 7 the Soviet proposals in the 1930s, which could have provided 8 for the security of Europe. Despite9 the negative position taken by the League of Nations towards the Soviet proposals the Soviet Union continued to work for world peace.

1. первоочередная задача 2. одобрить, утвердить, санкционировать 3. провозгласить 4. отстаивать 5. включать 6. к сожалению 7. не были приняты и 8. могли бы обеспечить 9. несмотря на

b) 1. What document laid the foundation of the principle of peaceful co-existence? 2. When was the struggle for peace included in the Constitution of the USSR as part of state policy? 3. What proposals did the Soviet Union put forward at the international conference in Genoa? 4. What position did the League of Nations take towards the Soviet proposals? 5. Were they accepted?

XV. a) Read the text and be ready to discuss the following points:

1. the Soviet people know the bitter truth about war; 2. the cold war forces against the Soviet Union; 3. the formation of military and political blocs; 4. the Stockholm Appeals; 5. the Peace Programme of the Soviet Union

b) Make an outline of the text:

NEVER AGAIN

The war which nazi Germany unleashed 1 against the Soviet Union cost 2 20 million Soviet lives. The Soviet people know the bitter truth 3 about war, and that is why they are determined 4 that if will never again happen. However, after the war reactionary circles 5 unleashed, the cold war against the Soviet Union which led to the formation of NATO in 1949. The organization of the Socialist countries into the Warsaw Pact in May 1955 was a forced response 6 to the creation 7 of NATO.

The Soviet people were actively working for peace. Almost the entire adult population 8 signed the Stockholm Appeal in 1950 for an unconditional ban on nuclear weapons. Twenty-five years later, in 1975, when the new Stockholm Appeal was launched,9 the Soviet people again signed it. This struggle for peace is reflected in the whole policy of the Soviet Government. It is in line with 10 the 1971 Peace Programme passed at the 24th Congress of the CPSU and further strengthened at the 1976 and 1981 Congresses.

In keeping with its peaceful foreign policy the Soviet Union over the last 13 or 15 years has put forward a great number 11 of peace proposals and launched 12 many peace initiatives.

1. развязать 2. стоить 3, горькая правда. 4. полны решимости  5. круги 6. вынужденная ответная акция 7. создание 8. взрослое население 9. выпустить 10. в соответствии с 11. большое число 12. выступить с

XVI. Read (or listen to) the following items and retell them:

1. The World Peace Council has called upon all peace-loving peoples to fight against US latest moves 1 aimed at undermining 2 peace and increasing 3 tensions in various parts of the globe.

1. происки 2. подрывать 3. усиливать

2. The head of the Soviet delegation called on the United Nations members to proclaim, that any state which first resorts to 1 the use of nuclear weapons would be guilty 2 of the gravest crime 3 against mankind.4

1. прибегать к 2. быть виновным 3. тягчайшее преступление 4. человечество

3. The Soviet Union made it clear 1 that it was prepared for talks on all spheres of limiting the arms race and on. disarmament as well as other urgent 2 international questions,

1. дать понять 2. срочный, неотложный, актуальный

4. According to1 the Indian press the latest Soviet-Indian  space flight2 is considered a contribution3 to the cause of peace because it has proved4 the possibility of scientific co-operation between different countries for the good of their peoples.

1. согласно (сообщениям) 2. космический полет 3. вклад 4. доказать

5. One of the US senators sharply 1 criticised the home and foreign policies of the American Administration. He expressed great concern 2 as to 3 whether 4 the US Government was going to do something to stop or to curb the arms race.

1. остро 2. выразить большую озабоченность 3. в отношении того 4. ли

XVII. Subjects for discussion and composition:

1. Priority of Soviet foreign policy has always been peace. 2. The first decrees of the Soviet Socialist State. 3. The principle of peaceful co-existence. 4. Say what the Soviet Union stands for and what it comes out against in its foreign policy. 5. Give a short summary of the text of Unit I.

XVIII. Imagine [i'nue<fein]1 that you are a foreign correspondent and want to interview your teacher (or class-mate) on- the questions relating 2 to the struggle for peace. Make up questions based on the text. Ask the teacher (or class-male) the questions. Begin the interview in the following way:

Do you mind my asking you 3 a few questions relating to the fight for peace?

I know your country is a great champion of peace. Why is peace especially precious 4 to your people?

What do you think is necessary to do to preserve world peace?

What does your country stand for in interstate relations?5

What is it opposed to?, etc.

1. вообразить, представить себе 2. относящийся 3. Вы не возражаете, если я задам вам 4. ценный 5. межгосударственные отношения

XIX. Act as interpreter [in'ta: pnte].1 Imagine that the students of your group are members of a foreign delegation. They are going to ask your teacher (or class-mate) some questions. Interpret their questions in English and the teacher's (or class-mate's) answers in Russian.

1. переводчик (устный)

Unit Two

FOREIGN POLICY OF THE USSR IS A POLICY OF PEACE

The principal aim of the Soviet Union's foreign policy is the maintenance of world peace and peaceful co-existence with all states. It is part of state policy and is laid down in the Constitution of the USSR. Article 28 of the Constitution of the USSR runs:1

"the USSR steadfastly pursues a Leninist policy of peace and stands for strengthening of the security of nations and broad international co-operation.

"The foreign policy of the USSR is aimed at ensuring international conditions favourable for building communism in the USSR, safeguarding the state interests of the Soviet Union, consolidating the positions of world socialism. supporting the struggle of peoples for national liberation and social progress, preventing wars of aggression, achieving universal and complete disarmament, and consistently implementing the principle of the peaceful co-existence of states with different social systems. "In the USSR war propaganda is banned." As regards interstate relations 2 Article 29 of the Constitution of the USSR says: "the USSR's relations with other states are based on observance of the following principles: sovereign equality; mutual renunciation of the use or threat of force; inviolability of frontiers; territorial integrity 3 of states; peaceful settlements of disputes; non-intervention in internal affairs; respect for human rights 4 and fundamental freedoms;5 the equal rights of peoples and their right to decide their own destiny; co-operation among states; and fulfilment in good faith 6 of obligations arising from the generally recognized principles and rules of international law,7 and from the international treaties signed by the USSR."

In Article 30 it is stated that "the USSR, as part of the world system of socialism and of the socialist community, promotes and strengthens friendship, co-operation, and comradely mutual assistance 8 with other socialist countries on the basis of the principle of socialist internationalism, and takes an active part in socialist economic integration and the socialist international division of labour"9

Constitution (Fundamental Law) of the Union of Soviet Socialist Republics. Chapter IV. Adopted at the Seventh (Special) Session of the Supreme Soviet of the USSR, Ninth Convocation, on October 7, 1977. M., 1977.

NOTES

1. Article 28 of the Constitution of the USSR runs — в статье 28 Конституции СССР говорится

2. As regards interstate relations — Что касается межгосударственных отношений

3. territorial integrity — территориальная целостность

4. human rights — права человека

5. fundamental freedoms — основные свободы

6. in good faith — добросовестно

7. rules of international law — нормы международного права

8. comradely mutual assistance — товарищеская взаимопомощь

9. division of labour — разделение труда

VOCABULARY

PRINCIPAL [(prinsipl] а главный, основной: the principal aim/task/article/rule

LAY (LAID) DOWN vt устанавливать, формулировать (закон): This law is laid down in the Constitution.

SECURITY [si'kjuariti] n безопасность: Millions of people are taking part in the fight for peace and security in Europe; the Security Council Совет Безопасности

BROAD [bro:d] а широкий: broad masses of people/ movement/views

CO-OPERATION [kouopa(reifn] n сотрудничество: The Soviet Union stands for broad international co-operation.

ENSURE [in((ue] vt обеспечивать, гарантировать: ensure peace/work/disarmament; syn SECURE [si'kjua]

CONDITION [kan'diJn] n 1. условие: working conditions условия работы; living conditions условия жизни; 2. состояние; in good/bad condition в хорошем/плохом состояний; 3. (pl) обстоятельства, условия: In tsarist Russia the working people lived and worked under very hard conditions.

FAVOURABLE [Telvarabi] а благоприятный: favourable conditions/weather/seasons/situation; ant UNFAVOURABLE неблагоприятный

CONSOLIDATE [kan'sohdat] vt, vi укреплять(ся): consolidate one's power/position/system, syn STRENGTHEN

POSITION [р9'а^п] n положение, позиция: To my mind the position taken by the speaker in this matter is wrong, take a position занять позицию

SUPPORT [sa'pa: t] vt поддерживать: support a policy/ proposal/struggle/one's plan; n поддержка; IN SUPPORT OF в поддержку: Everybody spoke in support of the director's plan. syn BACK

LIBERATION [,lit)3'reiJn] n освобождение: the national liberation movement  национально-освободительное движение; LIBERATE [libareit] vt освобождать: liberate a country/territory/people; The Soviet Army liberated European countries from fascism [TaeCizm], syn FREE, SET SMB/SMTH FREE

PROGRESS [prougres] n прогресс, развитие, движение вперед, успех: progress of science/economy/civilisation; MAKE PROGRESS делать успехи: This student has  made little progress in English learning. BE IN PROGRESS выполняться, осуществляться, делаться, совершаться: Special preparations for the conference are in progress now. syn BE UNDER WAY; PROGRESSIVE [рrа gresiv] а прогрессивный

AGGRESSION [a'grefn] n агрессия, нападение: commit an aggression совершить агрессию (нападение); ant NON-AGGRESSION n ненападение; AGGRESSIVE; [s'gresiv] а агрессивный: an aggressive policy/action/ j attack.

ACHIEVE [a'tfi:v] vt достигать, добиваться: achieve results/success/mutual understanding/one's aim; ACHIEVEMENT n достижение; svn GAIN, REACH

CONSTANTLY [lonstentli] adv последовательно IMPLEMENT ['imphmant] vt осуществлять, выполнять: implement one's obligations/duties/a programme: Some industrial enterprises have implemented this year's production plan. syn FULFIL, CARRY OUT; IMPLEMENTATION [дтрЬтэп^е^п] n осуществление, выполнение

RELATIONS [n'leifnz] n (pi) отношения: diplomatic/family/ cultural/interstale relations: The Soviet Union has  diplomatic relations with most of the countries. RELATING a (TO) относящийся (к): In this paper there is little information relating to the events in the Middle East (Ближний Восток).

OBSERVANCE [эЬ'гэ: vans] n соблюдение: observance of the law/rules/discipline соблюдение закона/правил/дисциплины; OBSERVE [abz3:v] vt соблюдать, придерживаться: observe the law/a principle/method

SOVEREIGN ['savrin] а суверенный; SOVEREIGNITY ['savranti] n суверенитет

RENUNCIATION [ri,nAnsi'eiJn] n отказ USE [ju:s] n использование: use of force использование силы; renunciation of the use of force; USE [ju:z] vt использовать; syn UTILIZE [ai]

THREAT [0ret] n угроза; threat to peace угроза миру; syn MENACE ['menas]; THREATEN vt, vi угрожать: The USSR threatens no one. INVIOLABILITY [in,vai3ls'bilitl] n нерушимость, неприкосновенность; VIOLATE ['vaisleit] vt нарушать: violate a rule/a treaty/discipline

FRONTIER [ТглпПэ] n граница: inviolability of frontiers нерушимость границ; syn BORDER

NON-INTERVENTION ['n3n,inta'venjn] n невмешательство; syn NON-INTERFERENCE Tnon,into'fiarens]; INTERVENE [,inta'vi:n] vi вмешиваться; intervene in one's life/work/plans; Don't intervene in my personal life. syn INTERFERE [JnteTia]

AFFAIR [эТеэ] n дело: personal/business/foreign affairs

RESPECT [n'spekt] n уважение: have (feel) respect for smb/smth; RESPECT vt уважать: One should respect national customs (обычаи)

RIGHT [rait] n (TO) право (на): the right to work/ education/rest право на труд/образование/отдых: Every Soviet citizen (гражданин) has the right to work.

DESTINY [destini] n судьба: decide one's own destiny решать свою собственную судьбу: Each country has the right to decide its own destiny.

OBLIGATION [^Ь11'де^п] n обязательство: You must fulfil your obligations.

ARISE (AROSE, ARISEN) [s'raiz] vi возникать, появляться: Many questions arose at .yesterday's meeting. ARISE FROM вытекать из

TREATY [tri: tl] n договор: conclude a treaty заключить договор; Warsaw Treaty countries страны-участники Варшавского Договора; sign a treaty подписать договор: Many various treaties were signed by the USSR for the last five years.

STATE [steit] vt заявлять, констатировать: state one's views/reasons; In the telex it was stated that the delegation  would  arrive  tomorrow. STATEMENT ['steitmant] n заявление; make a statement сделать заявление: The Soviet Government made a special statement.

COMMUNITY [k3'mju:niti] n сообщество: international community международное сообщество; SOCIALIST COMMUNITY социалистическое содружество: socialist community countries

PROMOTE [pramout] vt способствовать, поддерживать: promote peace/friendship/understanding

ASSISTANCE [s'sistons] n помощь, содействие; RENDER ASSISTANCE оказывать помощь: The Soviet Union .renders economic assistance to many countries of Socialist community. syn AID, HELP

TAKE PART IN участвовать; syn PARTICIPATE [pd.-'tisipeit]; TAKE AN ACTIVE PART принимать активное участие

LABOUR [leiba] n труд: My father is а Него of Socialist Labour division of labour разделение труда; the British Labour Party лейбористская партия Великобритании

READING COMPREHENSION AND VOCABULARY EXERCISES

I. Answer the following questions :

1. What policy does the USSR pursue? 2. What does the USSR stand for? 3. What is the-foreign policy of the USSR aimed at? 4. Some of the aims of Soviet foreign policy are: to consolidate the positions of world socialism and support the struggle of peoples for national liberation and social progress, aren't they? 5. What is said in the Constitution of the USSR about wars of aggression and disarmament? 6. In keeping with what principle is the Soviet Union's foreign policy formulated? 7. Why is war propaganda banned in the USSR? 8. What main principles are the relations of the Soviet Union with other countries based on? 9. Does the USSR promote and strengthen friendship, co-operation, and comradely mutual assistance with other socialist countries? 10. On the basis of what principle does the USSR promote friendship, co-operation, and mutual assistance with other socialist countries? 11. Does the Soviet Union take an active part in socialist economic integration and socialist international division of labour?

II. Look through the text and stale what if has to say on the following points:

1. the foreign policy which the USSR steadfastly pursues; 2. the main aims of the USSR's foreign policy; 3. the main principles on which the USSR's relations with other countries are based; 4. the USSR as part of the world system of socialism and of the socialist community

III. Suggest the Russian for:

the Soviet Union's foreign policy is aimed at preventing wars of aggression; sovereign equality, mutual renunciation of the use of force, in good faith, obligations arising-from the generally recognized rules of international law, socialist community countries, promote comradely mutual assistance, Article 29 of the Constitution of the USSR runs, as regards interstate relations, territorial integrity of states, human rights, division of labour

IV. Give the English equivalents of:

широкое международное сотрудничество, обеспечить благоприятные международные условия, укреплять позиции мирового социализма, поддерживать борьбу народов за национальное освобождение, социальный прогресс, запретить пропаганду войны, отказ от применения силы или угрозы силой, угрожать, нерушимость границ, территориальная целостность государств, невмешательство во внутренние дела, права человека и основные свободы, распоряжаться своей судьбой, выполнять обязательства, соблюдать принципы и нормы международного права, заключить договор, социалистическое содружество, товарищеская взаимопомощь, активно участвовать, разделение труда, делать успехи, совершать агрессию, проводить агрессивную политику, ненападение, установить дружеские отношения с кем-л., оказать экономическую помощь кому-л., что касается, проводиться (совершаться, происходить)

V. Complete the following sentences, using the word combinations given in brackets.

1. The foreign policy of the USSR is aimed at ... (consolidating the positions of world socialism, supporting the struggle of peoples for national liberation and social progress, preventing wars of aggression, implementing the principle of peaceful co-existence, achieving universal and complete disarmament).

2. The USSR's relations with other states are based on the principle of ... (sovereign equality, mutual renunciation of the use of force, inviolability of frontiers, territorial integrity of states, non-intervention in internal affairs, respect for human rights and fundamental freedoms, the equal rights of peoples to decide their own destiny, co-operation among states, fulfilment of obligations arising from the generally recognized principles and rules of international law).

3. The Soviet Union promotes and strengthens ... (world peace, friendship among nations, co-operation, comradely mutual assistance, its good relations with socialist community countries).

VI. Replace the Russian words and word combinations by suitable English equivalents in the correct form.

1. The Soviet Union steadfastly pursues (ленинская политика мира). 2. The USSR stands for strengthening (безопасность народов). 3. The foreign policy of the USSR is aimed at ensuring (широкое международное сотрудничество). 4. One of the aims of Soviet foreign policy is to support (борьба народов за национальное освобождение). 5. Every effort must be taken to prevent (ядерная война) and achieve (всеобщее и полное разоружение). 6. In the USSR war propaganda (запрещена). , 7. Every nation has the right to decide (своя собственная судьба). 8. The Soviet Union fulfils in good faith its obligations arising from (принципы и нормы международного права). 9. The USSR is part of (социалистическое содружество). 10. Our country promotes and strengthens (дружба, сотрудничество и товарищеская взаимопомощь) with other socialist countries. II. The Soviet Union takes an active part in (экономическая интеграция) and (социалистическое разделение труда). 12. The principle of peaceful co-existence provides for (невмешательство во внутренние дела) of other countries, inviolability of frontiers, non-aggression and respect for (права человека и основные свободы).

VII. Learn the following word combinations and make up sentences with each of them:

ensure peace/disarmament/co-operation/good relations/jobs

favourable conditions/situation/weather/position

support a policy/a proposal/a statement/one's view

promote world peace/friendship/security/an economic growth

achieve one's aim/mutual understanding/success

fulfil one's duty/obligations/a task/a plan

intervene/interfere in one's personal life/one's work/home affairs

internal/home policy/affairs/situation

assistance/aid: economic/military/financial

VIII. Suggest the Russian for:

1. In his youth M. Gorky lived and worked under very hard conditions. 2. The strikers 1 demanded that their living and working conditions should be improved.2 3. The experiment was carried out in co-operation with the scientists of Moscow University. 4. Those who participated in the meeting spoke in support of the Peace march. 5. At the conference little progress was made because of the unconstructive positions of some West European countries. 6. Nobody is allowed to violate rules of international law. 7. Great assistance was rendered to those who suffered from the earthquake.3 8. The British Labour Party was born at the beginning of the 19th century. 9. Fundamental changes in the international position of the Soviet Union, the great growth of its influence 4 in world politics made it necessary to include 5 a special chapter on the foreign policy of the USSR in the Constitution. 10. The policy of peaceful co-existence pursued by the Soviet Union is exercising6 a great influence on present-day international relations.

1.бастующие 2. улучшать 3. пострадать от землетрясения 4. влияние 5. вызвало необходимость включить б. оказывать

IX. Arrange the following words a) in pairs of synonyms; b) in pairs of antonyms:

a) to ensure, to support, to liberate, to fulfil, to sign a treaty, assistance, to take part, internal affairs, threat, menace, home affairs, to participate, aid, to conclude a treaty, to carry out, to free, to back, to secure, intervention, interference.

b) favourable, aggression, good living conditions, to make progress, internal, to stand for, armament, to ban, interference, unfavourable, non-aggression, bad living conditions, to make no progress, external, to come out against, disarmament, to allow, non-interference

X. Insert the missing prepositions:

1. The USSR stands ... broad international co-operation ... other countries. 2. Soviet foreign policy is aimed ... ensuring conditions favourable ... maintaining world peace. 3. The Soviet Union has always supported the struggle ... peoples ... national liberation. 4. The relations ... the Soviet state ... other states are based ... the principles ... non-intervention ... internal affairs and respect ... human rights and fundamental freedoms. 5. The USSR, as part... the socialist community, actively participates ... socialist international division of labour. 6. Broad campaign ... nuclear disarmament is ... way now ... Europe..

XI. Express the following in English:

1. СССР неуклонно проводит ленинскую политику мира. 2. В Конституции СССР записано, что внешняя политика СССР направлена на обеспечение благоприятных международных условий для построения коммунизма в СССР. 3. Советская внешняя политика направлена на укрепление позиций мировой системы социализма, поддержку борьбы народов за национальное освобождение и социальный прогресс. 4. В СССР пропаганда войны запрещается законом. 5. Отношения СССР с другими государствами строятся на основе соблюдения принципов суверенного равенства, взаимного уважения, территориальной целостности, невмешательства во внутренние дела, мирного урегулирования споров. 6. Советский Союз развивает и укрепляет дружбу и сотрудничество, товарищескую взаимопомощь со странами социализма на основе принципа социалистического интернационализма. 7. Внешняя политика Советского Союза направлена на предотвращение агрессивных войн, достижение всеобщего и полного разоружения и последовательное осуществление принципа мирного сосуществования государств с различным социальным строем. 8. СССР как составная часть мировой системы социализма, социалистического содружества активно участвует в экономической интеграции и международном социалистическом разделении труда. 9. Сейчас проводится широкая кампания за (campaign for) ядерное разоружение.

XII. Translate the following text with the help of a dictionary:

The world is rather tense and dangerous today but there is reason to believe that improvement is possible. There are most favourable omens that are a sign of changing attitudes in the West, with a growing number of politicians calling for disarmament and better Soviet-US relations, All this gives grounds for hoping that in the long run it will be possible to turn the current march of events in the direction of strengthening peace and security of nations.

As a matter of fact, for mankind there is no alternative to the principle of peaceful co-existence. The choice is either to halt the arms race and ensure disarmament, or face annihilation.

ORAL SPEECH PRACTICE AND COMPOSITION

XIII. a) Practise reading the following dialogue. Memorize the dialogue and dramatize it in class. Learn the new words and expressions that you find:

DIALOGUE

Q.: Could you answer some of my questions on the foreign policy of the Soviet Union?

A.: Certainly. Go ahead.1

Q.: Is the Soviet Union's foreign policy part of state policy?

A.: Exactly so. It's laid down in the Constitution of the USSR. There is a special chapter on the USSR's foreign policy, Chapter 4 if I'm not mistaken.2

Q.: Do you happen to remember 3 what Article 28 of the Constitution of the USSR says?

A.: Of course I do. It says that the USSR steadfastly pursues a Leninist policy of peace and stands for strengthening the security of nations.

Q.: What can you say about the aims the USSR pursues in its foreign policy?

A.: According to 4 the Constitution of the USSR the foreign policy of the USSR is aimed at ensuring international conditions favourable for building communism in the USSR, safeguarding the state interests of the Soviet Union, consolidating the positions of world socialism, and supporting the struggle of peoples for national liberation and social progress.

Q.: Is it also aimed at preventing wars of aggression, achieving universal and complete disarmament and implementing the principle of peaceful co-existence?

A.: Yes, you are quite right.5

1. Начинайте! 2. если я не ошибаюсь 3. Вы случайно не помните...? 4. в соответствии с 5. Вы совершенно правы.

b) Compose a dialogue, using the following word combinations:

ban war propaganda, relations, be based on, observance, principles, sovereign equality, mutual renunciation, use or threat of force, inviolability of frontiers, territorial integrity, peaceful settlements of disputes, non-intervention in internal affairs, respect for human rights and fundamental freedoms, the right of the peoples to decide their own destiny, co-operation among states, fulfilment, in good faith, obligations, arise from, rules of international law, treaties, sign, socialist community, comradely mutual assistance, socialist internationalism, economic integration, socialist international division of labour

XIV. a) Read the text and be ready to discuss the following points:

1. the steps the Government of the USSR is ready to take to relax international tension; 2, the ways of improving interstate relations; 3. Leninist policy of peace and its significance

b) Make an outline of the text:

IN CONFIRMATION OF THE SOVIET POLICY OF PEACE

In its Statement to a session of the Soviet Parliament the Council 1 of Ministers of the USSR stressed: the Soviet Government will do everything possible to ensure that the military-strategic balance 2 in the world stays on the lowest level.3 The USSR is prepared to agree on radical measures to limit and reduce 4 armaments on the just basis of the principle of equality and equal security.

The Government of the ussr will also seek 5 for ways of implementing the idea of a nuclear weapons freeze 6 on the basis of concrete and realistic suggestions which have already been made known to the governments of all nuclear powers.

The Government of the USSR notes that it will continue to pay close and untiring 7 attention 8 to the further development of all-round friendly relations with all the socialist countries, and will strengthen relations of fraternal 9 co-operation with the states of the socialist community.

The Government of the USSR will focus its attention on strengthening the Warsaw Treaty 10 political and defence alliance, and on further expanding and developing economic co-operation among the member-countries of the Council for Mutual Economic Assistance.

As always, the USSR will be attentive to the opinion 11 of the non-alignment movement 12 which represents 13 an. Influential 14 peace force in international politics.

The Leninist policy of peace has had a tremendous impact 15 on international relations and the course of events in the world. It meets the basic interests 16 not only of the Soviet people but also of other nations of the world. Therefore the Soviet Union resolutely declares that it will not retreat 17 one step from that policy.

1. Совет 2. военно-стратегическое равновесие 3. уровень 4. сократить 5. искать 6. замораживание 7. неослабный 8. внимание 9. братский 10. Варшавский Договор 11. мнение 12. движение неприсоединения 13. представлять 14. влиятельный 15. огромное воздействие 16. удовлетворять интересам 17. отступать

XV. Retell the following in English. Make use of the words and word combinations given below:

В Советском комитете защиты мира состоялась пресс-конференция для советских и иностранных журналистов 1 в связи с 35-й годовщиной 2 Первого Всемирного конгресса сторонников мира.3

Председатель 4 комитета подчеркнул, что советские сторонники мира решительно выступают вместе с миролюбивыми силами планеты 5 за устранение 6 угрозы ядерной войны.

Советские люди присоединяют свой голос 7 к протесту людей доброй воли различных стран, требующих прекратить размещение 8 американских ядерных ракет 9 в Европе, вывести 10 уже размещенные ракеты и создать 11 таким образом условия для возобновления 12 честных и деловых 13 переговоров по проблемам ограничения 14 ядерных вооружений.

1. journalists 2. in connection with the 35th anniversary 3. World Congress of Peace Champions 4. chairman 5. planet/globe 6. removal 7. to join one's voice 8. deployment 9. missiles 10. to withdraw 11. to create 12. resumption 13. honest and business-like 14. limitation

XVI. Read (or listen to) the following items and retell them:

1. The major targets 1 of Soviet foreign policy as outlined 2 at the latest CPSU congresses are the consolidation of peace, prevention of nuclear war, the strengthening of Soviet security and that of its allies,3 support for the peoples' struggle for freedom and independence,4 and promotion of normal international co-operation.

1. основные цели 2. определять, излагать 3. союзники 4. независимость

2. The heads of 24 European nations and 14 international organizations were present at a session of the International Committee for European Security and Cooperation which took place in Brussels. In the final communique it is stated, that the nuclear powers are urged 1 to formulate, and comply with 2 norms of mutual relations that would envisage [in'vizidj]3 renunciation of the use of means of mass destruction.4

1. настоятельно призывать 2. зд. руководствоваться 3. предусмотреть 4. разрушение 

3. The growing American military presence in the Indian Ocean and the growing military assistance which the United States has been rendering to Pakistan present 1 a serious threat to India and the entire 2 world community.

1. представлять собой 2. весь

4. The Soviet Union stands for the most efficient 1 control over the implementation of those arms limitation 2 and disarmament measures 3 on which states agree.

1. действенный, эффективный 2. ограничение 3. меры

5. While not refraining from l threats and crude 2 interference in the affairs of sovereign states, Washington also resorts to 3 direct aggression, suffice it to mention 4 its gangster-style attack on Grenada.

1. воздерживаться 2. грубый 3. прибегать к 4. достаточно упомянуть

SUBJECTS FOR DISCUSSION AND COMPOSITION

XVII. Discuss the following topics:

1. Speak about the aims the USSR pursues in its foreign policy. 2. Say which particular characteristics you would mention in describing a peaceful foreign policy. 3. Describe the principles which the Soviet Union's relations with other countries are based on. 4. Say what role the USSR plays as part of the socialist community. 5. Give a short summary of the text of Unit 2.

XVIII. Imagine that you are a foreign correspondent and want to interview your teacher (or class-mate) on the questions relating to the foreign policy of the Soviet Union. Make up questions based on the text. Ask the teacher (or class-mate) the questions. Begin the interview in the following way:

Do you mind my asking you a few questions relating to the foreign policy of your country? I know that there is a special chapter in the Constitution of your country about the Soviet Union's foreign policy. Am I right? How would you characterize 1 the main features 2 of your country's foreign policy?, etc.

1. характеризовать 2. черты

XIX. Act as interpreter. Imagine that the students of your group are members of a foreign delegation. They are going to ask your teacher (or class-mate) some questions. Interpret their questions in English and the teacher's (or class-mate's) answers in Russian.

Unit Three

SOVIET PEACE INITIATIVES

Striving for world peace and relaxation of international tension the USSR has put forward a great number of peace proposals. They are in line with the USSR's foreign policy and can be justly considered an important contribution to the cause of peace throughout the world.

Here are some of the motions tabled by the USSR 1 for the last more than ten years. They are on the banning of production and stockpiling 2 of biological weapons; reducing military spending by 10 per cent and using savings 3 to provide assistance to the developing countries; banning of the development and manufacture of new types of weapons of mass destruction and carrying on of nuclear weapons tests;4 concluding a treaty on the non-use of force in international relations; signing an agreement refraining from deploying nuclear weapons on territories of states where no such weapons were deployed before; the mutual 'reduction of military activity of both the Warsaw Treaty and the NATO countries;5 a moratorium on the deployment of medium-range missiles in Europe; confidence-building measures;6 banning of the use of outer space 7 for military purposes. In addition,8 the Soviet Union proposed that the strategic arms of the United States and the USSR should be reduced by nearly 25 per cent. Moreover,9 the Soviet Union carried out the unilateral withdrawal of some of its troops from the German Democratic Republic.

All this could not but offer 10 the world an opportunity to abandon 11 for some time the dangerous road to military confrontation. It is fresh evidence that the Soviet Union advocates disarmament not by words but in action, and is, in fact, willing to take any important steps in that direction.

The peace-loving people hail, above all,12 the guarantee contained in the Soviet proposal to the effect that 13 the Soviet Union will never use nuclear weapons against countries which refuse to manufacture or buy such weapons and have none on their territory, that it will never be the first to use nuclear weapons at all.14

The significance of the Soviet proposals stands out in the light of the. Western governments' approach to the problem of peace and security in Europe. Some bourgeois leaders speak a lot about their desire for peace, but their deeds are by no means aimed at cutting armaments and removing the threat 15 of a nuclear war. The West still opposes numerous proposals of the Soviet Union and other Warsaw Treaty countries. Indeed, NATO is continuing its arms build-up. Its annual military spending constantly increases. The Pentagon 16 and NATO generals insist that West European governments should agree to their nuclear strategic plans. British conservatives, West German revanchists, and reactionary French politicians and generals are bringing strong pressure to bear on their governments to make them accept the sinister plans 17 of the Pentagon and NATO, which want to gain military advantages (superiority) over the Soviet Union.

All these dangerous efforts are camouflaged by stepping up the slanderous hue and cry 18 about the so-called "Soviet danger", and by insisting on the need to renew, update   or   modernize 19 NATO's   tactical   nuclear weapons.

Transforming Western Europe into an outpost of US nuclear strategy, which is fraught with enormous dangers,20 compelled the Soviet Union and other socialist countries to take counter measures 21 to strengthen their security and maintain the nuclear-strategic balance, paying special attention to their countries' defensive capacity.22

NOTES

1. the motions tabled by the USSR — предложения, выдвинутые Советским Союзом

2. production and stockpiling — производство и накопление

3. savings — зд. сэкономленные средства

4. nuclear weapons tests — испытания ядерного оружия

5. the Warsaw Treaty and the NATO countries— страны Варшавского Договора и страны нато

6. confidence-building measures — меры по укреплению доверия

7. outer space — космическое пространство

8. in addition — кроме того

9. moreover — более того

10. All this could not but offer the world — Всё это дало возможность народам мира

11. to abandon — отказаться

12. above all - прежде всего, главным образом, в первую очередь

13. to the effect that — относительно того, что

14. at all — вообще

15. cutting armaments and removing the threat — сокращение вооружений и устранение угрозы

16. the Pentagon — Пентагон, министерство обороны США

17. sinister plans — зловещие планы

18. by stepping up the slanderous hue and cry — широким распространением лживой шумихи

19. to renew, update or modernize — обновить, усовершенствовать или модернизировать

20. is fraught with enormous dangers — чревато огромной опасностью

21. counter measures — контрмеры

22. defensive capacity — обороноспособность

VOCABULARY

INITIATIVE [i'niJiativ] n инициатива, почин: peace initiatives мирные инициативы: on smb's initiative по чьей-л. инициативе; take the initiative in doing smth проявить инициативу в чем-л.; set out an initiative выдвинуть инициативу; syn LAUNCH AN INITIATIVE

STRIVE [straiv] (STROVE, STRIVEN) vi стремиться, стараться: strive for peace; Striving for peace the Soviet Union constantly launches various peace initiatives.

JUSTLY ['d^Astli] adv по праву

CONSIDER [kan'sida] vt рассматривать, считать: It is necessary to consider this problem now. The Soviet Union is considered to be the bulwark of peace, social progress and democracy. CONSIDERABLE [kan'sidarabi] а значительный; CONSIDERATION n рассмотрение

CONTRIBUTION [,lontn'bju:Jn] и вклад; make a contribution (to) делать вклад: The anti-war movement makes a great contribution to the cause of world peace. CONTRIBUTE [kan'tribjut] vi содействовать, способствовать: The meeting contributed to friendship and understanding between these countries.

THROUGHOUT THE WORLD во всем мире; syn THE WORLD OVER

REDUCE [n'dju: s] vt сокращать, снижать, уменьшать: reduce prices/arms/spending/the number of; syn CUT; REDUCTION [ri'dAkCn] n сокращение, снижение, уменьшение; syn CUT, CURTAILMENT

SPENDING ['spendir)] n затраты, расходы: military spending затраты на военные нужды; social spending затраты на социальные нужды; syn EXPENDITURE [iks'penditJa]

PROVIDE [prs'vaid] vt обеспечивать, поставлять, снабжать: provide assistance/resources/materials; syn ENSURE, SECURE; PROVIDED cj при условии, что; если только

MANUFACTURE [^aenjuTaektfa] n производство: manufacture of weapons/goods/instruments

DESTRUCTION [dis'trAkfn] n разрушение, уничтожение: weapons of mass destruction оружие массового уничтожения ; syn ANNIHILATION [3,nai9'leiJn]; DESTROY [dis'troi] vt уничтожать, разрушать, истреблять: Many houses in this town were destroyed during the war.

CARRY ['.kaeri] ON проводить, вести: carry on propaganda/experiments/tests

REFRAIN [ri'frein] vi воздерживаться от чего-л.: refrain from doing smth: Please, refrain from smoking here.

DEPLOY [di'pbi] vt размещать, развертывать: deploy military forces/units/tanks; DEPLOYMENT [di'plaimant] n развертывание, размещение

MEDIUM-RANGE ['mi: dpm reini^] а среднего радиуса действия

MISSILE ['misail] n ракета: medium-range missiles

STRATEGIC [sti-3'ti:dlsik] а стратегический: strategic weapon/plan/objective; STRATEGY ['straetad^i] n стратегия: nuclear strategy

ARMS n pl оружие: strategic arms; syn WEAPONS

NEARLY ['ni3\i] adv около; syn ABOUT

UNILATERAL [,ju : ni'laetsral] а односторонний; ant MULTILATERAL

WITHDRAWAL [wiS'dro: э1] n отозвание, вывод, увод: WITHDRAW [wi6'dr3:] vt отзывать, отводить: withdraw troops/tanks/units/forces

TROOPS [tru:ps] n войска: withdrawal of troops

OPPORTUNITY [,op3'tju:nitt] n благоприятная возможность; take an opportunity воспользоваться возможностью: offer an opportunity предоставить, дать возможность: I was offered an opportunity to retake my examination in English.

DANGEROUS ['deindsarss] а опасный; DANGER ['deindga] n опасность: The US attempts to militarize outer space is a great danger to world peace, syn THREAT, MENACE

CONFRONTATION [,1сэп^п'1е1[п] n противостояние, конфронтация

EVIDENCE ['evidans] n доказательство(а), улика(и); EVIDENT а очевидный: It was evident that NATO would not reduce its military forces in Europe. EVIDENTLY adv очевидно

ADVOCATE ['sdvokeit] vt защищать, быть сторонником. проповедовать: advocate a policy/an idea/a principle

WILLING ['willq] а охотно готовый: Everybody was willing to take part in the subbotnik. WILL n воля: people of good will люди доброй воли

HAIL [hell] vt приветствовать, оказывать восторженный прием; syn WELCOME ['welkarn]

GUARANTEE [,qsr3n'ti:] vt гарантировать, обеспечивать: GUARANTEE n гарантия

REFUSE [ri'fju:zl vt, vi отказывать(cя), отвергать что-л.; refuse to do smth. refuse smth; The delegate refused to answer this question. The students refused the consultations. REFUSAL n отказ; syn RENUNCIATION

BUY [bai] vt покупать; syn PURCHASE ['p3:tJas]

SIGNIFICANCE [sig'nifikans] n значение, важность: Wherein lies the historic significance of the Paris Commune? В чем заключается историческое значение Парижской Коммуны? syn IMPORTANCE [im'p3:taos]; SIGNIFICANT [sKJ'nifikant] а важный, значимый; be of importance (significance) иметь значение: This event is of great importance.

STAND (OUT) vi выступать, проявляться

GOVERNMENT ['длуэптэт] n правительство: the Soviet Government

APPROACH ['prout] (TO) n подход; take an approach подходить к: It is a wrong approach to the question. You will have to change it.

BOURGEOIS ['bu^woi:] а буржуазный; THE BOURGEOISIE [,bu3gwot : 'zi :] n буржуазия

DESIRE [di'zaia] n желание: desire for peace/friendship

DEED [di : d] n действие, поступок, дело: The deeds of some European leaders run counter (противоречить) to their words.

BY NO MEANS ни за что, ни в коем случае; ant BY ALL MEANS во что бы то ни стало, конечно, обязательно: The students must do it by all means. MEANS n (употр. с гл. вед. и мн. ч.) сред-ство(а), способ(ы): It is the only means to achieve success. Find a means to help these people; BY MEANS OF посредством, путем: Disputable international questions should be settled by means of negotiations.

NUMEROUS ['nju : maras] а многочисленный

BUILD-UP ['bildAp] n концентрация, сосредоточение войск; перен. усиление мощи; military build-up наращивание военной мощи: Japan is continuing its military build-up.

ANNUAL ['aenjusl] а ежегодный, годовой

INCREASE [in'kri: s] vt, vi возрастать, увеличиваться), повышать(ся): increase one's knowledge/a budget/the living standards; syn RISE, GO UP, BOOST; ant REDUCE; INCREASE ['inkri: s] n увеличение, рост, возрастание, прибавление: There is a great increase in steel production this year.

INSIST [in'sist] vi, vt настаивать, настойчиво требовать, утверждать: insist on smth; insist on doing smth; insist that smb (should) do smth; insist that smth (should) be done: Everybody insists that the question (should) be decided at once.

AGREE [s'gri:] vi соглашаться: agree to smth соглашаться на что-л.; agree with smb соглашаться с кем-л.; ant DISAGREE; AGREEMENT n соглашение, договоренность; come to an agreement прийти к соглашению/устному согласию; sign an agreement подписать соглашение/документ

CONSERVATIVE [k3n's3:vativ] и консервативный: the Conservative party консервативная партия; n консерватор

REACTIONARY [ri'skjanari] а реакционный: reactionary forces/circles/outlooks; n реакционер

POLITICIAN [,poli'ti(n] n политик, политический деятель; syn A POLITICATL FIGURE

PRESSURE ['preJa] n давление; under the pressure of под давлением; bring pressure to bear on smb оказать давление на; syn PRESSURIZE [ai]

ADVANTAGE [ad'votintic^] n преимуществo: gain military advantages over добиваться военного преимущества над

SUPERIORITY [sju,pi9rl'ona] n превосходство: gain nuclear superiority over добиваться ядерного превосходства над

EFFORT ['efst] n усилие, напряжение; make an effort приложить усилие: Every effort should be made to achieve the aim.

STEP UP vt ускорять, усиливать, расширять: step up a campaign/actions/the process of production

TRANSFORM [trsns'fa: m] vt превращать, преобразовывать; TRANSFORMATIONS n преобразования: economic/social/political transformations

OUTPOST ['autpoust] n аванпост: Western Europe is gradually turned into an outpost of American nuclear strategy.

COMPEL [ksm'pel] vt вынуждать, заставлять

ATTENTION [a'tenJn] n внимание; pay attention (to) уделять внимание чему-л.; draw smb's attention (to) обращать чье-л. внимание на; attract attention привлекать внимание: The Great Patriotic War exposition attracted everybody's attention.

READING COMPREHENSION AND VOCABULARY EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. What country constantly launches peace initiatives? 2. What are Soviet proposals aimed at? Give an example of Soviet peace proposals. 3. Soviet proposals are an important contribution to peace in Europe and throughout the world, aren't they? 4. In line with what principles  are Soviet proposals usually made? 5. What is the significance of the latest Soviet peace initiatives? 6. What opportunity do the new Soviet initiatives offer? 7. What do they testify to? 8. What guarantee do the new Soviet proposals contain? 9. In the light of what does the significance of the Soviet proposals stand out? 10. Why are the deeds of some bourgeois leaders in contrast to their words about their desire for peace? II. What are their deeds aimed at? 12 What is the attitude of the West towards the proposals of the USSR and other Warsaw Treaty countries? 13. Is NATO continuing its arms buildup? What can be said about its military spending? 14. What do the Pentagon and NATO generals insist on? 15. Why do British conservatives, West German revanchists and reactionary French politicians and generals bring pressure to bear on their governments? 16. What do they want to gain by means of new missiles? 17. What are these dangerous efforts camouflaged by? 18. What is the plan to transform Western Europe into an outpost of US nuclear strategy fraught with?

II. Look through the text and state what it has to say on the following points:

1. some of the motions tabled by the USSR for the last decade or so; 2. the significance of Soviet peace proposals; guarantees they contain; 3. the reaction of the West to Soviet peace proposals; 4. the Pentagon and NATO striving for military superiority over the USSR; 5. transforming Europe into an outpost of US nuclear strategy

III. Suggest the Russian for:

the new initiative set out by the Soviet Union, in line with, production and stockpiling of weapons, sign an agreement refraining from deploying new missiles, banning of the manufacture of weapons of mass destruction, confidence-building measures, using outer space for military purposes, in addition, carry out the unilateral withdrawal of troops, offer an opportunity to abandon the dangerous road to military confrontation, above all, it is fresh evidence; NATO is continuing its arms build-up, bring pressure to bear on the governments, the stepping up of the slanderous hue and cry, sinister plans

IV. Give the English equivalents of:

выдвинуть мирную инициативу, в соответствии с, важный вклад в дело мира, односторонний вывод войск, сократить количество ракет, воздержаться от развертывания ракетного оружия, предоставлять возможность, быть сторонником разоружения, приветствовать советские мирные предложения, отказываться производить или покупать ядерное оружие, значение советских мирных инициатив, подход к вопросу о военно-стратегическом равновесии, содержать важную информацию, буржуазные правительства, на словах и на деле, сокращение вооружений, страны Варшавского Договора, наращивание военной мощи, увеличивать расходы на военные цели, сокращать расходы на социальные нужды, настаивать на, в дополнение к, реакционные политики, оказывать давление на, добиваться военного преимущества, распространять лживую шумиху, так называемая “советская военная угроза”, принять меры, консерваторы

V. Complete the following sentences, using the word combinations given in brackets:

1. The latest actions taken by the reactionary forces of the world are fresh evidence that ... (the words of Western leaders disagree with their deeds; the Pentagon and NATO are trying to gain military superiority over the Warsaw Treaty countries; the enemies of peace are stepping up the slanderous campaign about the so-called Soviet danger; transforming Western Europe into an outpost of US nuclear strategy is fraught with enormous dangers).

2. The Soviet delegation insists that ... (this question be included in the agenda of the General Assembly; the problem be discussed now; further measures to strengthen peace and security be taken; NATO's tactical nuclear weapons be considerably reduced; a special statement on the situation in the Middle East be made).

3. The new Soviet peace proposals are ... (in the focus of attention; welcomed by all progressive mankind; aimed at lessening international tension; aimed at promoting peace and security in Europe; a great contribution to world peace; in line with the policy of peaceful co-existence.

VI.  Replace  the  Russian words and word combinations  by suitable English-equivalents in the correct form:

1. The Soviet peace proposals (находятся в центре внимания, приветствуются всеми миролюбивыми народами, содержат новый подход к проблеме сохранения и укрепления мира, дают миру новую возможность прекратить политику военной конфронтации, являются важным вкладом в дело укрепления мира во всем мире и безопасности народов, находятся в соответствии с ленинской мирной политикой и принципом мирного сосуществования). 2. Special attention is attracted by the Soviet Union's statement that (он готов предпринять односторонние меры в интересах смягчения международной напряженности, никогда не будет применять ядерное оружие первым, в любой момент готов вернуться к переговорам с США). 3. The Pentagon and NATO generals insist (чтобы правительства западноевропейских стран согласились с военно-стратегическими планами США, увеличили военные расходы, увеличили гонку вооружений, выступали против разрядки, приняли американскую ядерную стратегию; на достижении военного превосходства над СССР, превращении Западной Европы в аванпост американской ядерной стратегии). 4. Every effort should be taken to (способствовать сохранению мира во всем мире и укреплению безопасности, ослабить международную напряженность, прекратить гонку вооружений, воздерживаться от военной конфронтации, устранить угрозу ядерной войны, добиться замораживания ядерных арсеналов, прекратить производство оружия массового уничтожения). 5. It's necessary to bring pressure to bear on the West European governments to make them (отказаться от зловещих планов, выдвинутых Пентагоном и НАТО, отказаться от дальнейшего размещения ракет средней дальности действия в Европе, вывести уже размещенные там американские ракеты “Першинг-2” и крылатые ракеты, сократить военные бюджеты, увеличить затраты на социальные нужды).

VII. Learn the following word combinations and make up sentences with each of them:

reduce/cut prices/military budget/social spending/the number of missiles

dangerous road/situation/position/plans

advocate disarmament/a policy/an idea/principles

welcome/hail people/one's initiative/proposal/plans

refuse one's help/materials; refuse to go there/to do it

make an effort/a contribution/a statement

take steps/an opportunity/an initiative

VIII. Give all the derivatives that you know of the following words:

to withdraw, to reduce, to deploy, dangerous, evident, to refuse, significant, to agree, to spend, to add

IX. Arrange the following words a) in pairs of synonyms; b) in pairs of antonyms:

a) increase, spending, significance, buy, manufacture, hail, take steps, danger, opportunity, cut, in line with, curtail, in keeping with, possibility, threat, take measures, welcome, production, purchase, importance, expenditure, grow

b) by no means, refuse, reduce, disagree, unimportant, sell, run counter to, disarmament, just, unsuccessful, stand for, ban, by all means, allow, oppose, successful, unjust, armament, be in line with, buy, important, agree, increase, accept

X. Suggest the Russian for:

1. The advocates of war are compelled to retreat (отступать) under the pressure of the world public opinion. 2. It's quite evident that the further manufacture of nuclear and other weapons of mass destruction is a dangerous means of accelerating the arms race. 3. Trying to gain military advantages over the Soviet Union and upset the military-strategic balance the ruling circles of the USA show to the whole world their real intentions. 4. All progressive peoples of the world demand the withdrawal of the Israeli troops from the occupied Arab territories. 5. Against the will of their peoples some West-European governments allowed the USA and NATO to deploy American Pershing-2 and Cruise missiles on their territories. 6. All anti-war campaigners are willing to take new steps in the interests of removing the nuclear threat and ensuring security in Europe. 7. It's necessary that fresh efforts should be made to promote the relaxation of international tension and create the atmosphere of confidence among nations. 8. Friendly meetings and cultural exchanges contributed to mutual understanding and friendship between these countries. 9. All the rights and freedoms declared in the Constitution of the USSR are fully guaranteed. 10. All people of good will hailed the new Soviet peace initiative. 11. The Soviet Union's trade with some countries of socialist community has considerably increased of late.

XI. Insert the missing prepositions:

1. Disputable international questions must be settled ... means ... negotiations. 2. The speaker drew the attention ... those present ... the figures showing a considerable increase ... gas production ... some ... the regions in Siberia. 3. The conference was held ... the initiative ... the World Peace Council. 4. Transforming Western Europe ... a launching site ... American nuclear missiles constitutes a great danger/threat ... peace ... the continent. 5. The USA brings pressure to bear ... its allies making them increase their spending ... military purposes. 6. The significance of the Soviet proposals stands ... in the light ... the Western governments' approach.... the problem ... European security. 7. Soviet peace initiatives are ... line ... socialism's traditional policy ... peaceful co-existence. They are a great contribution ... the cause ... peace ... the world.

XII. Express the following in English:

1. Мирные инициативы Советского Союза всегда находятся в центре внимания во всем мире. 2. Советские мирные предложения являются большим вкладом в дело мира. 3. Миролюбивые народы приветствуют новые советские мирные предложения. Они являются доказательством того, что СССР стоит (выступает сторонником) за разоружение и устранение угрозы ядерной войны. 4. Военные планы США и НАТО чреваты большой опасностью. Это вынуждает СССР и другие страны Варшавского Договора принять дополнительные меры для укрепления своей безопасности. 5. В странах Запада буржуазные правительства сокращают ассигнования на социальные нужды, но постоянно увеличивают свои военные расходы. 6. Стараясь прикрыть свои зловещие планы, США и реакционные круги (circles) Запада расширяют клеветническую кампанию о так называемой “советской военной угрозе”. 7. США преследуют цель достижения военного превосходства над Советским Союзом. 8. Генералы Пентагона и НАТО оказывают давление на союзников (allies) США и настаивают, чтобы они следовали ядерной стратегии США в Европе. 9. Вопреки воле своих народов, правительства некоторых западноевропейских стран согласились на размещение американских ракет среднего радиуса действия. 10. Вместо сокращения вооружений, страны-члены НАТО продолжают усиленно наращивать свою военную мощь.

XIII. Translate the following text with the help of a dictionary:

The Soviet Union is not seeking military superiority over the other side. It is. the belligerent circles of imperialism who are whipping up tension in the world. Their intentions are quite obvious — to worsen the relations of the Soviet Union with some West European countries and break the parity of nuclear forces between NATO and Warsaw Pact countries. As to the Soviet Union. its efforts, its peace proposals and initiatives are directed at preventing nuclear war and eliminating the very threat of its outbreak. If the Soviet Union is strengthening its defences, it is compelled to do so because of the military threat emerging from imperialism's aggressive circles.

ORAL SPEECH PRACTICE AND COMPOSITION

XIV. a) Practise reading the following dialogue. Memorize the dialogue and dramatize it in class. Learn the new words and expressions that you find.

DIALOGUE

Q.: It's common knowledge 1 that the Soviet Union constantly launches peace proposals at various international forums. Why are they always in the focus of attention?

A.: I think they attract world-wide attention because they show a concrete way of preventing a nuclear catastrophe and preserving peace.

Q.: Right you are.2 What would you say about the latest Soviet peace initiative? How, in your view,3 can it help to lessen international tension?

A.: I see your point.4 One of the peaceful initiatives is the Soviet proposal on the freezing of nuclear arsenals. Furthermore,5 the USSR proposes that nuclear weapons shouldn't be used at all, that chemical weapons should be liquidated for altogether.6

Q.: Why, in your understanding,7 is the Soviet Union ready to take even unilateral steps in order to preserve peace?

A.: I believe, it's quite natural 8 because preserving peace for us means great economic construction and raising the well-being 9 of the Soviet people.

1. общеизвестно 2. вы правы 3. с вашей точки зрения 4. Ясно. Понятно 5. более тою 6. навсегда 7. как вы понимаете, почему 8. совершенно естественно 9. подъем благосостояния

b) Compose a dialogue, using the following word combinations:

bourgeois leaders. Pentagon and NATO generals, continue a military build-up, increase military spending, insist on following Washington's military plans (nuclear strategy), gain military superiority over the USSR, step up a slanderous campaign against the Soviet Union, the co-called "Soviet threat", be compelled, take the necessary steps (measures), strengthen the country's security (defence), offer an opportunity, people of good will

XV. a) Read the text and be ready to discuss the following points:

1. the principal idea of the Warsaw Pact foreign ministers' appeal; 2. the withdrawal of the US missiles deployed in Europe, and its significance; 3. a pledge not to be the first to use nuclear weapons

b) Make an outline of the text:

WARSAW PACT APPEALS 1 FOR A RETURN TO THE PATH 2 OF TALKS

Warsaw Pact foreign ministers at a two-day meeting in Budapest launched an appeal to the West for a return to detente and dialogue on the fundamental issues 3 of preserving and strengthening peace. The seven ministers also called for an end to be put to the deployment of US medium-range Cruise and Pershing-2 nuclear missiles in Europe.

The communique said that in case the measures leading to the withdrawal of the missiles already deployed be taken, steps would simultaneously 4 be taken to cancel 5 the counter-measures. This would lay the groundwork for the resumption 6 of talks for reaching appropriate agreements on freeing Europe from nuclear weapons, both of medium-range and tactical ones.

It  was pointed out in the communique that not a single opportunity, not a single chance should be missed 7 for a return to the path of talks.

The foreign ministers addressed a special appeal to NATO members, stressing 8 the urgent need for nuclear powers to assume a pledge.9 not to be the first to use. nuclear weapons.

In Moscow, the Soviet Union voiced hopes for an end to East-West tensions and revival of detente,10 and reiterated demands 11 that the US must make the first steps towards a thaw.12

1. призывать 2. путь 3. вопросы 4. одновременно 5. отменить 6. возобновление 7. упускать 8. подчеркивать 9. принять на себя обязательство 10. возрождение разрядки 11. повторить требования 12. потепление (в отношениях между двумя странами)

XVI. Retell the following in English. Make use of the words and word combinations given below:

Манифест 1 мира

РЕЙКЬЯВИК. Премьер-министр Исландии 2 подписал манифест мира, распространенный 3 исландской организацией антивоенного движения, заявив, что содержащиеся в нем требования 4 отвечают позиции правительства, которое выступает за продолжение процесса разрядки 5 международной напряженности.

В манифесте выражается глубокая озабоченность 6 в связи с резким обострением 7 международной обстановки и содержится требование прекратить развертывание в Западной Европе ракетно-ядерного оружия первого удара,8 заморозить существующие ядерные арсеналы,9 запретить разработку, производство и накопление любых видов оружия массового уничтожения и перейти к 10 постепенному 11 всеобщему разоружению.

1. manifesto 2. Iceland 3. to circulate 4. demands 5. to continue the process of detente 6. to express great concern over 7. aggravation 8. first strike nuclear weapons 9. to freeze the existing nuclear arsenals 10. to pass over to 11. gradually

XVII. Read (or listen lo) the following items and retell them:

1. The Warsaw Pact countries are reported to have appealed 1 to the NATO countries to conclude a treaty on mutual non-use of military force and maintaining peaceful relations.

1. обращаться с призывом

2. The Soviet leadership told the Socialist International that there could be a real breakthrough 1 in international relations if the US Administration moved on 2 various Soviet peace and disarmament proposals.

1. успех 2. зд. откликнуться, пойти навстречу

3. An overwhelming majority 1 of the British population is against the deployment of the American first-strike Cruise missiles in Britain. This is shown by the results of a Gallup poll.2

1. подавляющее большинство 2. опрос общественного мнения институтом Гэллопа.

4. A challenge l to stop the drift 2 to nuclear war was thrown down by the general secretary of the British Campaign for Nuclear Disarmament at 2,000-strong demo 3 held at Lakenheath, Suffolk.

1. требование, вызов 2. сползание 3. демонстрация

5. As was reported 1 from London Britain's budget, presented for discussion in Parliament, was aimed at cutting public spending and increasing military expenditure. It is not surprising 2 that it brought about great discontent 3 among the broad masses of the people in the country.

1. как сообщили 2. неудивительно 3. недовольство

SUBJECTS FOR DISCUSSION AND COMPOSITION

XVIII. Imagine you are holding a news conference. In order to answer the questions which may be put to you by those present you should be prepared to speak on the following points:

1. Soviet peace initiatives are the manifestation of the policy of peaceful co-existence. 2. Say what Soviet peace initiatives are aimed at. 3. Say why Soviet peace proposals are always in the focus of attention and hailed by all peace-loving peoples. 4. Characterize the approach of some of the West European governments to the problem of peace and security in Europe. 5. Say how the reactionary forces act to justify the arms race conducted by the Pentagon and NATO. 6. Say in what way the US try to gain military superiority over the Soviet Union. 7. Say what Western Europe is being transformed into by the USA and NATO. 8. Enumerate the latest peace proposals of the Soviet Union. 9. Give a short summary of the text of Unit 3.

XIX. Imagine that you are a foreign correspondent and want to interview your teacher (or class-mate: on the questions relating to the recent peace initiatives of the Soviet Union. Make up questions based on the text. Ask the teacher for class-mate) the questions. Begin the interview in the following way:

I know that your country constantly launches peaceful proposals. Are Soviet proposals in line with Soviet foreign policy?

What is the latest peace initiative of the Soviet Union that you know?

What is it aimed at?

What opportunity does it offer?. etc.

XX. Act as interpreter. Imagine that the students of your group are members of a foreign delegation. They are going to ask your teacher  (or  class-mate)   some  questions.   Interpret   their questions in English and the teacher's (or class-male's) answers in Russian.

Unit Four

SOVIET PEACE INITIATIVES (continued)

The mutual freezing of Soviet and American nuclear weapons, ridding mankind 1 of chemical weapons, preventing the militarization of outer space as well as adopting the norms of conduct 2 for nuclear powers — all these Soviet initiatives are certain to pave the way 3 for ending military confrontation and removing the nuclear threat. As a matter of fact,4 they constitute a far-reaching and comprehensive programme 5 for improving world relations and changing the course of world developments. This has been recognized even by some bourgeois realistic-thinking politicians and sober-minded leaders 6 in the West.

It is to be regretted 7 that in all these areas so far 8 movement has-been blocked by the USA. The position taken by the American Administration towards the USSR stimulated the escalation of tension in the world. Indeed, the sixties were mainly years of the cold war declared by the USA on the Soviet Union. In the late 70s 9 great concern on the part of 10 peaceloving peoples was caused by the US' refusal to ratify SALT-II 11 concluded with the USSR. In the 80s the progressive world public opinion becomes increasingly concerned 12 over the global designs of American imperialism, its bidding for world domination, the persistent attempts of the US government to increase its military presence in various parts of the globe for allegedly safeguarding 13 American interests. Due to the negative and unconstructive position of the USA some important bilateral talks on crucial international issues 14 either reached deadlock or were disrupted. Bellicose quarters in some capitalist countries, encouraged by the USA, minimized the importance of Soviet peace initiatives and urged their governments to enlarge their armed forces and increase their nuclear potential in the framework of NATO.15 All this destabilized the international situation and heightened the war danger. Trying to create the impression of being a peace champion Washington is occasionally given to declaring its peaceful intentions 16 and its desire for dialogue with the Soviet Union. This rhetoric, however, remains devoid of 17 any positive offers or any concrete deed while emphasis continues to be put on. power politics.18

There is no ignoring the fact that in view of 19 mighty anti-war and anti-nuclear movements in the world, particularly in Europe,20 Soviet peace initiatives make it harder and harder for militarists not to reckon with the demands of the peace fighters who are joined by millions of people campaigning for nuclear disarmament.

The Soviet Union's acts of good will have always exposed anti-Soviet slander campaigns and myths about the so-called "Soviet menace". The working people, linked with democratic and peace forces in various countries, are emphatic enough when it comes to defending peace 21 and rejecting militarist plans of peace opponents. After all, it is the peoples who would have to bear the burden of the consequences that would follow if the sinister designs of imperialism came into being.22

Guided by the national interests of their countries and international objectives of the working class, the Communists have always been among the front-line fighters for world peace. They champion an end to the nuclear arms race, call for disarmament, a return to detente, and for mutually beneficial co-operation. They mobilize the progressive world public opinion to defeat the enemies of peace.

The USSR is seeking for no military superiority. Yet it will guard against efforts to upset the military strategic parity.23 No warmonger will catch the Soviet people napping,24 and no potential aggressor can hope to evade devastating retaliation 25 or any other response action.

Soviet peace initiatives, which are considered to be of vast significance, serve as a convincing proof of the sincere desire to free the peoples of the world from fear of war and guarantee the present and future generations security and opportunities for further economic and social progress.

Notes

1. ridding mankind of — избавление человечества от

2. the norms of conduct — нормы поведения

3. to pave the way — проложить путь

4. As a matter of fact — по сути дела

5. they constitute a far-reaching and comprehensive programme — они представляют собой далеко идущую и широкую программу

6. sober-minded leaders — здравомыслящие руководящие деятели

7. It is to be regretted — к сожалению

8. in ail these areas so far — пока по всем этим вопросам

9. In the late 70s — а конце семидесятых годов

10. on the part of — со стороны

11. to ratify SALT-II  (Strategic Arms Limitation Treaty) — ратифицировать Договор OCB-2

12. increasingly concerned — исключительно обеспокоено

13. for allegedly safeguarding — якобы для защиты

14. crucial international issues — важнейшие международные вопросы

15. in the framework of NATO — в рамках НАТО

16. is occasionally given to declaring its peaceful intentions — иногда склонен заявлять о своих мирных намерениях

17. remains devoid of — остается лишенной

18. while emphasis continues to be put on power politics — при этом Вашингтон продолжает делать упор на политику силы

19. There is no ignoring the fact that in view of — нельзя не признать, что в свете

20. particularly in Europe — в особенности в Европе

21. are emphatic enough when it comes to defending peace — принимают довольно решительные меры, когда требуется защитить мир

22. After all, it is the peoples who would nave to. bear the burden of the consequences that would follow if the sinister designs of imperialism came into being — в конце концов, тяжесть последствий легла бы на плечи народов, если бы осуществились зловещие планы империалистов

23. to upset the military strategic parity — нарушить военно-стратегический паритет (равновесие)

24. no… will catch the Soviet people napping — не захватит советских людей врасплох

25. to evade devastating retaliation — избежать сокрушительного ответного удара

VOCABULARY

FREEZING ['fri : zii] n замораживание: freezing of nuclear arsenals

MANKIND [maen'kaind] n человечество: all progressive mankind; syn HUMANITY

MILITARIZATION [ппЬйга^ге^п] n милитаризация; militarize vt милитаризировать; военизировать

OUTER SPACE ['auta speis] n космическое пространство: militarization of outer space

WAY [wei] n путь, дорога: pave the way for проложить путь к REMOVE [ri'mu: v] vt устранять, удалять: remove a threat/ fear

CONSTITUTE ['konstitjut] vt представлять собой, составлять: constitute a menace

IMPROVE [im'pru: v] vt, vi улучшать(ся), совершенствовать(cя) : The relations between these two countries have improved. IMPROVEMENT n улучшение, совершенствование : the improvement of planning of the national economy

DEVELOPMENTS [di'vebpmants] n pl события: political/ international/home developments; syn EVENTS; DEVELOPMENT n развитие; economic/social/cultural development; DEVELOP vt, vi развивать(ся); DEVELOPED p. p. развитый: developed socialism/economy/ a country

RECOGNIZE ['reksqnaiz] vt признавать: recognize a country/a right/a claim; RECOGNITION [rekag^Jn] n признание

SOBER-MINDED ['soubs'maindid] а трезво мыслящий; MIND [maind] n ум, разум, сознание: keep (bear) in mind иметь в виду (помнить); change one's mind передумать; make up one's mind решиться; to my mind по-моему; MIND vt возражать, иметь что-л. против: Do you mind our discussing the question now?

REALISTIC [ns'listik] а реалистический: a realistic approach/plan/task; REALITY [n'aelitl] n действительность, реальность; in reality в действительности; REAL a действительный, настоящий; REALLY adv действительно; REALIZE ['nslaiz] vt осознавать, понимать MOVEMENT ['mu:vm9nt] n движение: movement for peace/disarmament; workers' movement рабочее движение; national-liberation movement национально-освободительное движение; MOVE n происк, маневр: The Soviet Union always exposes the moves of the enemies of peace.

DECLARE [di'kleo] vt объявлять, заявлять, провозглашать : declare war on smb объявлять войну кому-л.: Fascist Germany attacked the USSR in 1941 without declaring war. DECLARATION n провозглашение, заявление

CONCERN [k3n'ss:n] n озабоченность, беспокойство: express concern over (about) выражать беспокойство по поводу; CONCERN vt касаться, иметь отношение к: It does not concern me. be concerned (about) быть озабоченным, быть заинтересованным; as far as smth/smb is concerned что касается: As far as the new Soviet proposal is concerned it was hailed by all peaceloving peoples. An agreement was concluded between the countries concerned (заинтересованные).

CAUSE ['k3: z] vt причинять, вызывать: The situation in this region caused great concern of some Arab countries, syn BRING ABOUT, GIVE RISE TO

RATIFY ['raeofal] vt ратифицировать: ratify a treaty

OPINION [a'pinjan] n мнение: the world public opinion мировое общественное мнение; in one's opinion по чьему-л. мнению; What is your opinion of the book? — In my opinion it is worth reading.

DESIGN [di'zain] n замысел, намерение: global/aggressive/ peaceful designs

PERSISTENT [pa'sistant] а настойчивый, упорный: a persistent student/action/attack; persistently adv настойчиво, упорно

ATTEMPT [attempt] n попытка; make an attempt предпринять попытку: Cold war advocates make persistent attempts, to increase international tension, in an attempt пытаясь, делая попытку

PRESENCE ['prezans] n присутствие: military presence; PRESENT [pn'zent] vt 1. представлять собой, являться: present a great danger; syn CONSTITUTE, POSE; 2. представлять на рассмотрение: A new bill was presented to Parliament at yesterday's session.

DUE TO благодаря, из-за, в связи: The meeting was called off due to late hours.

CRUCIAL ['krui^l] а решающий, критический: a crucial question/problem/moment; syn CRITICAL

ISSUE ['isju:] n вопрос, проблема: a political/economic/social issue; raise an issue поднять вопрос; ISSUE vt выпускать, издавать: issue a newspaper/ a magazine/an order

DEADLOCK ['dedbk] n тупик, мертвая точка; reach deadlock зайти в тупик: break/resolve deadlock выйти из тупика

DISRUPT [dis'rApt] vt срывать (план и т. n.): disrupt a plan/a design/an initiative; syn BREAK UP; DISRUPTION n срыв, разрушение

BELLICOSE ['beli kous] а воинственный: a bellicose statement/speech

QUARTERS ['kw3:taz] n pl круги; ruling quarters правящие круги; syn CIRCLES ['sa:klz] ENCOURAGE [in'kAndg] vt поощрять, поддерживать, одобрять: Israel's ambitions are encouraged by the USA. ENCOURAGEMENT n поощрение

MINIMIZE ['minimalz] vt преуменьшать: minimize the importance of smth

URGE [э: dg] vt настоятельно требовать, настаивать, понуждать: The US bellicose and reactionary quarters urge the American Administration to increase the military budget. URGENT ['э: d^9nt] а срочный, настоятельный, крайне необходимый: an urgent letter/matter/issue/task; URGENCY ['sid^ansi] n настоятельная необходимость

ENLARGE [in'lo( :d^] vt, vi расширять(cя), увеличивать (ся): enlarge one's territory/knowledge/ideas

FORCE [fo: s] n сила, armed forces вооруженные силы; FORCE vt заставлять силой, принуждать к чему-л.: The enemy was forced to retreat.

DESTABILIZE [di'steibilaiz] vt дестабилизировать: destabilize the situation; ant STABILIZE vt стабилизировать; STABILITY [st^biliti] n стабильность; ant INSTABILITY n нестабильность

HEIGHTEN ['haitn] vt. vi повышать(ся), увеличивать(cя): heighten a threat/a risk/tension; HEIGHT [halt] n высота

IMPRESSION [1т'рге^п] n впечатление; make/create an impression создать впечатление; produce an impression on smb произвести впечатление; syn IMPRESS: The delegates were greatly impressed by the speech of the President of the conference.

EMPHASIS ['emfosJs] n эмфаза, ударение, упор: put an emphasis on smth подчеркнуть, выделить что-л., сделать акцент на; syn UNDERLINE, STRESS; EMPHATIC [imTaetik] а настойчивый, решительный, эмфатичный

IGNORE [ig'na:] vt игнорировать, не принимать во внимание: The opponents of peace cannot ignore the growth of the anti-war movement.

VIEW [vju:] n взгляд, точка зрения, мнение; in one's view с чьей-л. точки зрения: In my view the issue is very important, from the point of view of с точки зрения: From the point of view of the contents (содержание) the report is interesting.

RECKON v (WITH) считаться (с)

DEMAND [di'ma:nd] n требование; put forward a demand выдвинуть требование; meet (satisfy) demands удовлетворять требования; DEMAND vt требовать: The whole progressive mankind demands that nuclear weapons should be banned.

JOIN [dgoin] vt присоединять(cя), соединять; join in a struggle/a conversation/an attempt: British steel-workers joined in the strike of miners. JOINT а совместный, объединенный: a joint session совместное заседание, joined efforts объединенные усилия

CAMPAIGN [kam'pein] vi проводить кампанию: Millions of people in Europe are campaigning for peace. CAMPAIGN n кампания (общественная, политическая): Campaign for Nuclear Disarmament (CND); CAMPAIGNER n участник кампании, движения: peace campaigners

WILL n воля: good will добрая воля; people of good will

EXPOSE [iks'pouz] vt разоблачать, раскрывать: expose designs/plans/moves/intentions; EXPOSURE n разоблачение

MYTH [mi9] n миф

LINK [lir)k] vt связывать, соединять; syn CONNECT; LINKS n pi economic/scientific/cultural links; syn TIES; Close links/ties have been established between these countries.

REJECT [n'dgekt] vt отвергать, отклонять: reject a proposal/ one's help/an idea; REJECTION n отклонение.

OPPONENT [a'pounsnt] n противник: opponents of peace враги мира

GUIDE [gaid] vt руководить, направлять; be guided by smth руководствоваться чем-л.: The Soviet Union in its peaceful policy is guided by the principle of peaceful co-existence. GUIDANCE n руководство; under the guidance of (under the leadership of) под руководством

OBJECTIVE [ab'dgekQv] n цель: The main objective of the Food Programme is to ensure a better supply (снабжение) of the population with foodstuffs. syn AIM, PURPOSE ['рэ : pas]

END [end] n конец: at the end of smth в конце чего-л.; in the end в конце концов; come to an end подходить к концу; put an end to smth положить конец чему-л.: It is necessary to put an end to the escalation of tension.

CALL (FOR) v требовать, призывать (к): The USSR calls for the banning of chemical weapons.

DETENTE [de'ta: t)t] n разрядка: Warsaw Treaty countries appealed to the West for a return to detente.

BENEFICIAL [beni'fiJal] а выгодный: beneficial co-oper-ation/busincess/offer; syn ADVANTAGEOUS [,aedvan-'teld^s]

DEFEAT [diTi:t] vt наносить поражение: The enemy was completely defeated. DEFEAT n поражение: suffer defeat (fiasco) потерпеть поражение

WARMONGER ['wa : тлддэ] n поджигатель войны: It is necessary to expose warmongers and defeat them.

EVADE [i'veid] vt избежать, уклоняться: evade a question/ an answer/one's duty; syn AVOID

RESPONSE [ns'pons] n отклик, ответ: quick response force силы быстрого реагирования; in response to в ответ на; RESPOND (TO) vi откликаться, отзываться, реагировать; syn REACT (TO)

VAST [voe : st] а огромный, громадный, обширный: a vast country/territory/significance; syn LARGE, ENORMOUS, IMMENSE

CONVINCING [ksn'vinsii)] а убедительный

PROOF [pru: ] n доказательство: a convincing proof; PROVE [pru: v] vt, vi доказывать

SINCERE [sin'sis] а искренний: one's sincere desire/hope/ intention; SINCERELY adv искренно: The Soviet people sincerely hope that US-Soviet relations will improve.

FEAR [fia] n страх, опасение, боязнь: in fear of в страхе перед; FEAR vt бояться; syn BE AFRAID OF

GENERATION [,(Ь;епэ'ге1[п] n поколение: younger generation молодое поколение; present generation нынешнее поколение

READING COMPREHENSION AND VOCABULARY EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. What can pave the way for ending military confrontation and removing the nuclear threat? 2. What do the Soviet initiatives constitute? 3. What does the position taken by the USA lead to? 4. What were the sixties characterized by? 5. What caused great concern on the part of peaceloving peoples in the late 70s? 6. Why does the progressive world public opinion become increasingly concerned in the 80s? 7. Due to what did some talks on crucial international issues reach deadlock or were disrupted? 8. What do bellicose quarters in some capitalist countries do to block the way for ensuring peace? 9. What destabilizes the international situation and heightens the war danger? 10. What impression does Washington try to create? 11. Have any positive offers or concrete deeds come from Washington? 12. What do the Soviet Union's acts of good will always expose? 13. Whom are the working people linked with in their defence of peace? 14. Who would bear the burden of the consequences if the imperialists unleashed a war? 15. The Communists have always been among the front-line fighters for world peace, haven't they? 16. What do the Communists do being guided by the national interests of their countries and internationalist objectives of the working class? 17. Would any aggressor evade devastating retaliation, if he attacked the Soviet Union? 18. What do Soviet peace initiatives prove?

II. Look through the text and state what it has to say on the following points:

1. the Soviet peace initiatives and their significance; 2. the great concern on the part of the progressive world public opinion and its causes; 3. the position taken by the bellicose reactionary quarters of the West; 4. the impression Washington tries to produce on the world public opinion; 5. the role played by the working people in the defence of peace; 6. the actions the Communists are engaged in in their fight for peace; 7. the aims of the Soviet peace initiatives

III. Suggest the Russian for:

ridding mankind of chemical weapons, they are certain to pave the way, as a matter of fact, the course of world developments, a comprehensive programme, sober-minded leaders, it is to be regretted that, in the late 70s, on the part of, bidding for world domination, on crucial issues, reach deadlock, heighten the war danger, in the framework of NATO, devoid of any positive offers, put an emphasis on, there is no ignoring the fact that, in view of, particularly, acts of good will, bear the burden of the consequences, sinister designs of imperialism, come into being, guided by these objectives, they champion an end to the nuclear arms race, seek for military superiority, upset the military strategic parity, evade devastating retaliation, a convincing proof of, a sincere desire, free the peoples of the world from fear of war, the present generation

IV. Give the English equivalents of:

замораживание ядерного оружия, предотвращение милитаризации космоса, нормы поведения ядерных держав, проложить путь к, покончить с военной конфронтацией, устранить ядерную угрозу, широкая программа улучшения отношений в мире, признавать важность советских мирных инициатив, трезво и реалистически думающие руководители на Западе, эскалация напряженности, вызвать большую озабоченность, глобальные замыслы империализма, претендовать на мировое господство, упорные попытки, увеличивать военное присутствие, из-за неконструктивной позиции США, переговоры по важнейшим вопросам, зайти в тупик, сорвать, воинственные круги, поддерживать (поощрять), увеличивать ядерный потенциал, дестабилизировать международную обстановку, создать впечатление, намерения, делать упор на политику силы, в особенности, в свете мощного антивоенного движения, считаться с требованиями, проводить кампанию за ядерное разоружение, разоблачать миф о так называемой “советской военной угрозе”, отвергать, нести бремя, руководствоваться чем-л., цели, возврат к разрядке, нарушить военно-стратегическое равновесие, поджигатель войны, избежать, убедительное доказательство, избавить людей от страха войны, поколение, гарантировать, прогресс

V. Complete the following sentences, using the word combinations given in brackets:

1. The new initiatives of the Soviet Union is a good proof of its desire ... (to free the peoples of the world from fear of war, to guarantee the present and future generations a lasting peace and security, to offer opportunities for further economic and social progress, to rid mankind of chemical weapons, to prevent the militarization of outer space, to relax international tension).

2. Guided by the national interests and international objectives, the Communists call for ... (putting an end to the arms race, disrupting sinister designs of the imperialists, exposing aggressive plans of world imperialism, encouraging national liberation movement, campaigning against the military presence of the US forces on foreign soil, mobilizing peoples for a fight against the nuclear threat).

3. Sober-minded West European leaders realize the need ... (to establish friendly relations between the West and the East, to ensure mutually beneficial co-operation, to pave the way for ending military confrontation, to put an emphasis on the easing of tensions).

4. The world public opinion shows that peaceloving peoples demand ... (a constructive answer to the Soviet proposals, some urgent measures to stop the arms drive, the withdrawal of the US nuclear missiles deployed in Europe, the rejection of the Pentagon plans to militarize outer space).

5. In view of the present situation it is necessary ... (to stabilize East-West relations, to expose warmongers' designs, to mobilize the world public opinion to free the world from fear of war. to change the course of world developments in the interests of peace).

6. Among the bellicose quarters of the West there are those who try ... (to create the impression of being peace champions, to declare that they are much concerned over world tensions, to launch anti-Soviet slander campaigns, to minimize the significance of Soviet peace initiatives).

7. It is US imperialist circles who try ... (to increase military presence in various parts of the globe, to encourage Israel's ambitions for aggression, to destabilize Soviet-US relations, to heighten the war danger).

8. The present situation in the world forces the opponents of peace ... (to recognize the importance of the Soviet peace initiatives/to reckon with the world public opinion, to take various moves not to be exposed).

9. The latest developments in the world show that ... (some realistic-thinking bourgeois politicians begin to realize that there is no alternative to peace; opponents of peace suffer defeat; the working people of West European countries are emphatic to demand that their governments should guarantee jobs and economic stability).

VI. Replace the Russian words and word combinations by suitable English equivalents in the correct form:

1. The USA bidding for world domination cannot but (вызвать) great (озабоченность) on the part of all progressive mankind. 2. The Soviet proposal on the non-use of force in (космос) attracted the attention of many countries. 3. In the present-day situation the adoption of norms of conduct for nuclear powers is а (важнейший вопрос). 4. (в свете) the present world developments the enemies of peace find it more and more difficult not to reckon with (реальности) of today and (мировое общественное мнение). 5. British workers made an attempt (настоятельно требовать от) their trade union leaders to support their (требования) for a wage rise. 6. The Warsaw Pact foreign ministers (призывать к) an end to be put to the deployment of the US medium-range missiles in Europe. They addressed a special appeal to NATO members (подчеркивая) the urgent need for nuclear powers to declare not to be the first to use nuclear weapons. 7. The Soviet Union (искренне) hopes that the USA will make the first steps towards a thaw (потепление), and (откликаться) to Soviet proposals. 8. A spokesman of the Soviet leadership (заявлять) that there was a sign of changing attitudes in the West, with a growing number of (политические деятели) calling for disarmament and the (улучшение) of Soviet-US relations. 9. The recent events in the world (доказывать) the necessity of returning to detente and changing the current march of developments in the direction of strengthening peace and (стабилизация) the world situation. 10. The 1980 anti-Moscow Olympic Games (кампания), launched by the American Administration, was finally (сорвать) and its organizers (разоблачать).

VII. Learn the following word combinations. Make up sentences with each of them:

vast country/territory/importance

realistic approach/plan/task/aims

bellicose speech/actions/statements

urgent question/matter/letter/issue

expose smb's designs/plans/deeds

reject a proposal/an offer/one's help

disrupt a plan/a meeting/an initiative/an attempt

heighten a threat/a risk/tension

designs global/aggressive/peaceful

VIII. Suggest the Russian for:

1. The participants of the meeting called for a united campaign against the British government's nuclear policy. 2. It is the duty of all peaceloving peoples in the world to expose the sinister designs of militarists and disrupt their moves. 3. There is growing concern as to how to resolve (break) the deadlock reached during the talks between the countries concerned. 4. No answer was received to the letter concerning the programme of the conference. 5. It is always the people who bear the burden of war. 6. Cold war advocates were repeatedly defeated in their attempts to minimize the role played by the Soviet Union in the struggle for peace. 7. Their fears proved groundless, yet it would be wrong to minimize the danger of a possible conflict between the two sides. 8. Removing the threat of war — this objective is of vast significance and urgency. 9. In the seventies a turn was brought about in international relations from confrontation to detente. 10. Under the pressure of the world public opinion the USA was compelled to withdraw its troops from Vietnam. 11. From the point of view of history the events taking place in Latin-American countries are of great interest. 12. The head of the delegation expressed his opinion on the matter. 13. Thousands of people in Western Europe are campaigning against unemployment. 14. There are growing demands that the US military bases (should) be removed from the territories of many foreign countries. 15. The foreign guests were greatly impressed by the atmosphere of the congress. 16. In the speaker's view the issue raised during the discussion was crucial.

IX. Arrange the following words a) in pairs of synonyms; b) in pairs of antonyms:

a) in my view, to force, to my mind, vast, to break deadlock, developments, quarters, to link, links, to increase a danger, an objective, to fear, to compel, great, events, circles, to connect, ties, to heighten a danger, an aim, to resolve deadlock, to be-afraid of, to bring about, to cause b) realistic, presence, stability, the beginning, to stabilize, to win a victory, unrealistic, absence, instability, the end, to suffer defeat, to break deadlock, to destabilize, to reach deadlock

X. Insert the missing prepositions or adverbs:

1. The Communists have always been ... the front-line of fighters ... peace. 2. The Communist Party and the Soviet Government offer our youths great opportunities ... work and studies. 3. The Soviet peace initiatives is a good proof ... the sincere desire ... the USSR to free the peoples ... the world ... fear ... war and insecurity. 4. The peoples demand a constructive answer ... the Soviet peace proposals. 5. ... view ... the present international situation the Soviet peace initiatives are a comprehensive programme ... improving world relations. 6. The myth ... the so-called "Soviet menace" has repeatedly been exposed ... the Soviet Union ... various international forums. 7. Tel-Aviv's aggressive actions are encouraged ... the US imperialist circles. 8. Great concern was caused ... the part ... British peace campaigners ... the approval ... Parliament ... a big military budget. 9. The measures taken ... both sides are expected to pave the way ... breaking the deadlock reached ... the talks. 10. All progressive forces call ... putting an end ... the nuclear arms race.

XI. Express the following in English:

I. Многие буржуазные политики вынуждены признать важность советских мирных инициатив. 2. Переговоры зашли в тупик из-за позиции, занятой некоторыми странами. 3. Реакционные круги Запада стараются принизить значение новой советской мирной инициативы. 4. Напряженность в некоторых точках (points) земного шара вызывает большую озабоченность в мире. 5. Некоторые воинственно настроенные реакционные элементы Запада пытаются отвергать советские мирные предложения. 6. Вопрос демилитаризации космоса находится в центре внимания мировой общественности. 7. Советские мирные инициативы являются убедительным доказательством искреннего желания СССР избавить мир от военной опасности. 8. Именно народы несут бремя гонки вооружений. 9. Что касается программы предстоящей конференции, то она фактически (по сути дела) уже принята. 10. В своей борьбе за мир во всем мире коммунисты руководствуются интернациональными задачами рабочего класса и национальными интересами своих стран. 11. Положить конец военной конфронтации, заморозить ядерные потенциалы, избавить человечество от химического оружия — все эти предложения были выдвинуты Советским Союзом.

XII. Translate the following text with the help of a dictionary:

In furtherance of its peaceful policy the Soviet Union has continued to put forward a number of positive proposals to help achieve peace. A special mention should be made of the vast significance of the CPSU Congresses which strengthened the Soviet peace programme. At the 26th Congress of the CPSU the following proposals were put forward: 1. Confidence-building measures in Europe including advance notification of large-scale troop movements. 2. Holding concrete negotiations on confidence-building measures in the Far East with all interested parties. 3. Continued negotiations with the USA on the limitation and reduction of strategic armaments. 4. A limitation on the deployment of new submarines and a ban on the development of new ballistic missiles for these submarines. 5. A moratorium on the deployment in Europe of new medium-range nuclear-missile weapons. 6. A competent international committee be set up to demonstrate the vital necessity of preventing a nuclear catastrophe.

ORAL SPEECH PRACTICE AND COMPOSITION

XIII. a) Practise reading the following dialogue, memorize the dialogue and dramatize it in class. Learn the new words and expressions that you find.

DIALOGUE

Q.: As far as I know,1 over the last decade 2 the Soviet Union has put forward a number of positive proposals aimed at improving world relations and strengthening peace. I wonder 3 how the USA responded to Soviet peace initiatives.

A.: Sometimes the American Administration tried to pretend 4 that it was studying the Soviet proposals, sometimes it tried to make the impression that it had no knowledge of them. Isn't it a strange position?

Q.: Exactly so.5 I would suggest 6 that the USA has taken an unfriendly position, to put it mildly,7 towards the USSR. It's not surprising, therefore,8 that many a time 9 the USA deadlocked or disrupted some important international talks, initiated by the Soviet Union.

A.: You are right. I'm under the impression 10 that the USA is far from being willing 11 to talk to the Soviet Union on the basis of equality. It is striving for military superiority over the USSR and putting an emphasis on power politics.

Q.: Yes, that's true. Generally speaking,12 US imperialist circles are bidding for world domination, but it's quite evident 13 that their attempts are doomed to failure.14 Peace forces will triumph.15

1. насколько мне известно 2. десять лет 3. Меня интересует (Интересно знать) 4. притворяться 5. Совершенно верно 6. Я бы сказал 7. мягко говоря 8. Поэтому неудивительно 9. много раз 10. Я думаю 11. хотеть 12. Вообще говоря 13. очевидный 14. быть обреченным на провал 15. побеждать

b) Compose a dialogue, using the following word combinations:

declare peaceful intentions, rhetoric devoid of any concrete deeds, in view of, mighty anti-war movement, reckon with the world public opinion, expose anti-Soviet campaigns, disrupt sinister designs of imperialism, be guided by the national interests and internationalist objectives, call for a return to detente, defeat the enemies of peace, a proof of the desire, free the peoples of the world from fear of war, guarantee, generations, opportunity, economic and social progress

XIV. a) Read the text and be ready to discuss the following points:

1. the measures needed to lessen mistrust between members of the two pacts; 2. the core of the treaty between the two pacts; 3. confidence-building measures; 4. making nuclear-free zones in various parts of Europe

b) Make an outline of the text

Socialist States Spell out Plan for Peace

Warsaw Pact leaders from Europe's seven socialist states, headed by the Soviet Union, spelled out the full significance of their earlier call for a peace treaty with NATO. At the Prague conference they confirmed their earlier proposals for the dissolution of both alliances with the dismantling of their military organizations. The political declaration which was adopted at the conference says that the present tense situation makes it impossible to wait any longer. There is need for urgent, effective measures which could lessen mistrust between members of the two pacts and diminish their fears of possible aggression. As members of both groups, it said, have declared they have no aggressive intentions, there should be no reason preventing the adoption of appropriate mutual commitments which would have a beneficial effect on future developments.

The core of the treaty, the declaration said, could be the mutual commitment of the member states not to be the first to use either nuclear or conventional weapons against each other. There would be a similar commitment on the non-use of force by Warsaw Pact and NATO members against third countries and not to jeopardize the safety of international air, sea and space communications.

The Warsaw Pact states called on the NATO governments to consider this new initiative with the utmost attention and to respond to it in a constructive manner. The declaration also called for the drafting of a stage-bystage programme of nuclear disarmament.

The declaration warned that the deployment by NATO of new US medium-range missiles in a number of West-European countries was bound to diminish trust .and worsen the situation in the European continent. The Warsaw Pact governments believe, it said, that the best solution would be to completely rid Europe of nuclear weapons.

The Warsaw Pact also called for talks to rid Europe of chemical weapons, banning neutron weapons, prohibiting the deployment of weapons of any type in outer space. radiological weapons, and drafting a treaty on the complete prohibition of nuclear weapons tests.

The Warsaw Pact states also called for extending confidence-building measures and were in favour of proposals to establish nuclear-free zones in northern Europe, the Balkans and other parts of the continent.

XV. Retell the following in English. Make use of the words and word combinations given below:

ВАШИНГТОН. Во многих крупных городах США по инициативе общественной коалиции 1 “Женщины — за мирные инициативы” состоялись массовые антивоенные манифестации. Выступая на пресс-конференции в здании конгресса США, руководитель 2 коалиции заявила: “Мы хотим остановить гонку вооружений. Поэтому многие американки обратились 3 к членам конгресса с призывом 4 принять резолюцию о замораживании ядерных арсеналов с целью положить конец созданию,5 испытаниям и развертыванию новых видов ракетно-ядерных вооружений”.

Организация “Женщины — за мирные инициативы” объявила о начале распространения 6 среди американцев письма с призывом активно участвовать в движении (кампании) за замораживание ядерных арсеналов, а также голосовать 7 на президентских выборах 8 за кандидатов 9 — сторонников замораживания.

1. coalition 2. leader 3. to address 4. with an appeal 5. creation 6. spread 7. to vote 8. at the presidential election 9. nominees

XVI. Read (or listen to) the following items and retell them:

1. The USSR is still looking forward 1 to receiving an honest and business-like 2 response to the proposals it put forward in Stockholm, Vienna, Geneva and at other forums.

1. надеяться 2. честный и деловой

2. Scotland was the scene of major peace activities, with plans to link ten US nuclear bases by peace campaigners from all over the country, Reuter reports.

3. Washington's responsibility for the escalating tension in Central America cannot, but arouse 1 the concern of America's West-European allies.2

1. вызывать 2. союзники

4. The "Krefeld initiative", a broad public movement in West Germany, was reported to have addressed the governments of the states-signatories 1 of the Final Act 2 of the Conference on Security and Cooperation in Europe.

1. страны, поставившие свои подписи 2. Заключительный акт

5. The General Secretary of the British Campaign for Nuclear Disarmament, speaking at a protest meeting held at the gate of a US military base, declared that the deployment of the first-strike nuclear weapon on the British Isles ran counter 1 to the demands of the majority 2 of the population.

1. противоречить 2. большинство

6. There is a vital 1 need for reaching mutually acceptable 2 agreement on prevention of the militarization of outer space, banning chemical weapons and limiting conventional 3 arms.

1. жизненно важный 2. взаимоприемлемый 3. обычный

7. Some communist women were announced to have visited Greenham Common and delivered a cheque 1 from the British Communist Party to the Greenham Common peace camp.

1. доставить чек

SUBJECTS FOR DISCUSSION AND COMPOSITION

XVII. Imagine you arc holding a news conference. In order to answer the questions which may be put to you by those present you should be ready to speak on the following points:

1. Say why many bourgeois politicians have to recognize the significance of Soviet peace proposals. 2. Speak about the position the USA took towards the USSR for the recent two decades. 3. Characterize the position taken by sober-minded, realistic-thinking bourgeois politicians towards Soviet peace initiatives. 4. Speak about global designs of American imperialists. 5. Say what destabilizes Soviet-US relations and heightens the war danger. 6. Speak about the part the working people and the democratic peace movement play in exposing and disrupting US and NATO military plans. 7. Speak about the role played by the Communists in the fight for peace. 8. Give a short summary of the text of Unit 4.

XVIII.   Imagine  that  you  are  a foreign correspondent  and want to interview your teacher (or class-mate) on the questions relating to Soviet peace initiatives. Make up questions based on the text. Ask the teacher (or class-mate) the questions. Begin the interview in the following way:

Do you mind if I ask you some questions about the latest peace initiatives launched by the Soviet Union?

I'm also interested to know what, in your opinion, causes great concern in the present-day international situation.

Besides, I'd like to know your point of view on the present state of Soviet-American relations.

Do you think the latest Soviet Union's act of good will may pave the way for ending the military confrontation and the arms race?

What do you think is needed to remove the danger of nuclear catastrophe?

What do you think destabilizes the international situation and heightens the war danger?

XIX. Act as interpreter. Imagine that the students of your group are members of a foreign delegation. They are going to ask your teacher (or class-mate) some questions. Interpret their questions in English and the teacher's (or class-mate's) answers in Russian.

XX. Prepare a news report on the latest developments in our country and abroad. Make use of the suggestions listed below.

Some Useful Phrases for Making a News Report

1. �My today's report deals with the situation in…�Сегодня мое сообщение касается обстановки в…��2.�Today I'm going to speak about…�Сегодня я собираюсь говорить о…��3.�I'd like to offer some (fresh) information concerning the latest developments in…�Мне хотелось бы дать вам (свежую) информацию о последних событиях в…��4.�I'd like to give you the latest news relating to (about)…�Мне хотелось бы сообщить вам последние новости, относящиеся к (о)…��5.�Here is a short report on some latest developments in ...�Вот краткое сообщение о последних событиях в ...��6.�Here is a current events report.�Вот краткое сообщение о текущих событиях.��7.�Here is something about ...�Вот некоторая информация о ...��8.�Here is a piece of the latest news referring to ...�Вот некоторая информация, относящаяся к последним событиям в ...��9.�That brings me to the end (of my report, story).�На этом я кончаю (свой доклад, рассказ).��10.�That seems to be all I wanted to tell you.�Это, кажется, всё, о чем мне хотелось вам рассказать.��11.�That's about all 1 wanted to say.�Это, кажется, всё, о чем мне хотелось вам сообщить.�� 12.�I've spoken out.�Я закончил свое сообщение (выступление).��Unit Five

STRENGTHENING CONFIDENCE AMONG NATIONS IS A TASK OF PARAMOUNT IMPORTANCE

The Peace Programme launched by the Soviet Union at the 24th Congress of the CPSU was strengthened at the latest Party congresses. It found expression in the emergence of new peace moves 1 on the part of the Soviet Union. One of them included steps to extend confidence-building measures. The Soviet Union proposed that the zones for these measures should be substantially extended, and declared that it was prepared to apply them to the entire European part of the USSR, provided the Western states also extend the confidence zones accordingly.

It was also proposed that talks be started with the USA on the limitation and reduction of strategic armaments on the basis of equality and equal security. The Soviet Union warned, however, that it would not consent to any agreement that could give a unilateral advantage to the USA.

The Soviet Union offered to come to terms 2 with the USA on limiting the deployment of new nuclear submarines, and proposed the calling of a special session of the UN Security Council, with the participation of the top leaders of its member-states in order to look for key ways to improve the international situation, which deteriorated significantly, and to prevent war.

It warned against the danger of acceptance of military doctrines that treat nuclear explosives as ordinary weapons of war, and claim that a nuclear war could be limited. It is nothing short of 3 a pure deception of the peoples since a nuclear war is an unprecedented threat to humanity which could kill hundreds of millions and destroy civilization as we know it.4 And science, as world top scientists put it, offers no prospect 5 of effective defence against the nuclear holocaust.

Meanwhile,6 the USA which breached the provisions of both SALT-I and SALT-II treaties continue to declare that they are lagging behind 7 the USSR in nuclear arms, and thus try to justify their enormous nuclear build-up. On the other hand 8 they claim that due to Washington's efforts the world became a safer place. Just on the contrary 9 the world became less safe. The arms control talks collapsed.

The USSR is going to intensify the struggle for peace and is not going to make any concessions to Washington at the negotiating table. As to 10 US. attempts of talking to the Soviet Union from positions of strength they are absolutely futile.

States with different social systems have no alternative to peaceful co-existence, and political dialogue between East and West must be based on deeds. What is needed now is concrete deeds and not verbal juggling 11 such as has been typical for Washington. It is everybody's knowledge 12 that the USSR wants normal relations with the USA at all levels, and the warming of international climate as a whole.13 It does its utmost 14 to achieve these aims.

What is required of the USA is a change from the policy of militarism and aggression to a policy of peace, international co-operation and strengthening confidence among nations.

Notes

1. It found expression in the emergence of new peace moves — Это нашло выражение в появлении новых мирных акций

2. to come to terms — договориться

3. It is nothing short of— Это не что иное, как

4. as we know it — зд. нынешняя, современная

5. offers no prospect — не может обеспечить (гарантировать)

6. Meanwhile — Между тем

7. they are lagging behind — они отстают от

8. On the other hand — С другой стороны

9. Just on the contrary — Как раз наоборот

10. As to — Что касается

11. verbal juggling— жонглирование словами

12. It is everybody's knowledge — Общеизвестно

13. as a whole — в целом

14. it does its utmost — делает всё возможное

VOCABULARY

CONFIDENCE ['konfidans] n 1. доверие: build confidence строить доверие; enjoy smb's confidence пользоваться чьим-л. доверием; syn TRUST; 2. уверенность: with confidence; CONFIDENT а уверенный: confident of smb/smth уверенный в ком-л./чем-л.; syn SURE OF

TASK [ta: sk] n задача: To safeguard peace is a task of great significance.

PARAMOUNT ['paeramaunt] а первостепенный; be of paramount importance иметь первостепенное значение: Delivering Humanity from nuclear catastrophe is a matter of paramount importance.

LAUNCH [bintf] vt 1. пускать в ход, запускать: launch a rocket/a spaceship/a missile; 2. начинать: launch a campaign/an initiative/a plan; syn START, BEGIN

EMERGENCE [i'm3:d^ans] n появление, возникновение: emergence of a system/capitalism/classes; syn APPEARANCE; EMERGE vi появляться, возникать, выходить из, проистекать из (from): Many constructive ideas emerge from Soviet proposals.

EXTEND [ik'stend] vt, vi расширять(ся), распространять(ся): extend measures/one's power/a period of time/ one's greetings; syn BROADEN; EXTENTION n расширение, продление (срока): extention of time; EXTENT n степень, мера; to a great extent в большой степени/мере; to some extent до некоторой степени

MEASURE ['mega] n мера, мерка: (under)take measures (пред)принять меры

SUBSTANTIALLY [lab'stenfoll] adv существенно: The situation in this part of the globe has substantially changed. syn CONSIDERABLY; SUBSTANTIAL a существенный: substantial assistance/contribution/support

APPLY [a'plai] vt, vi 1. применять: apply measures/ new methods/achievements/rules: It is necessary to apply the achievements of scientific and technological progress in the national economy. 2. обращаться к кому-л. за чем-л.: apply to smb for help/information/work; APPLICATION [aepli'keiJn] n применение

ENTIRE [in'taia] а полный, целый, весь: the entire country/nation/continent; syn WHOLE: the whole of Europe, the whole plan; ENTIRELY adv полностью, целиком, совершенно: This proposal is entirely unacceptable. syn COMPLETELY, UTTERLY

PROVIDED [prs'vaidid] cj при условии что, если только

ACCORDINGLY [910 : diqli] adv соответственно; according to согласно, по: according to the newspaper/law/agreement/speaker; syn IN ACCORDANCE WITH в соответствии с

LIMITATION [,linTi'teifn] n ограничение: limitation of nuclear weapons/strategic arms/military budgets; Strategic Armaments Limitation Treaty (SALT) ОСВ; LIMIT vt ограничивать

WARN [wa: n] vt 1. предупреждать: warn smb of a danger/an attack/a storm; 2. предостерегать: warn smb against; WARNING n предупреждение: give a warning делать предупреждение

CONSENT [kan'sent] vt давать согласие; consent to smth давать согласие на: The USSR is always ready to consent to talks with the USA provided they are conducted on the basis of equality and equal security. CONSENT n согласие

OFFER ['3fs] vt 1. предлагать, давать; offer a book/a plan/an opportunity; 2. предлагать (выражать готовность что-л. сделать): They offered to help the man. OFFER n предложение (что-л. сделать)

TERMS [t3:mz] n pl 1. условия (договора, соглашения): terms of an agreement/a treaty/a contract; come to terms with smb прийти к соглашению, договориться с кем-л.; on equal terms на равных условиях; syn CONDITIONS; 2. выражения, термины, язык: in strong terms в сильных выражениях; TERM п срок; term of office срок полномочий: What is the term of office of the British Prime Minister?

SUBMARINE ['SAbmari: n] n подводная лодка

CALL [to: 1] vt созывать, объявлять; call a meeting/a session/a conference

SESSION [8е^п] n заседание, совещание, сессия; summit session совещание на высшем уровне

ТОР а высший, верхний: top leaders/price/level

LOOK (FOR) v искать: The present-day international climate requires looking for ways and means to improve it. syn SEARCH FOR

KEY [ki:] n ключ; а ключевой: key problems/ways/ issues

DETERIORATE [di'tisnareit] vi ухудшаться: The relations between these countries have deteriorated of late. syn WORSEN ['wa:sn]; DETERIORATION [dlДlэпэ'relJ•n] n ухудшение; syn WORSENING

ACCEPTANCE [ak'septens] n принятие; acceptance of a doctrine/a proposal/an idea/a theory: This appeal has won international acceptance. ACCEPT vt принимать; accept an offer/an invitation/smb's help/point of view; ant REJECT; ACCEPTABLE а приемлемый; ml UNACCEPTABLE [^nsk'septsbl]: The terms of the treaty are quite acceptable.

TREAT [tri:t] vt, vi 1. трактовать (тему, проблему): The author treats the problem in a very original way. 2. обращаться, обходиться с кем-л.: The racist regime is known to treat the African population very cruelly (жестоко). TREATMENT n 1. трактовка 2. обращение

EXPLOSIVE [iks'plousiv] n взрывчатое вещество: и взрывной, взрывчатый: an explosive situation взрывоопасная обстановка; EXPLOSION [iks'plougn] n. взрыв: an atom bomb explosion; syn BLAST [blot : st]

ORDINARY ['3: dinan] а обычный, простой, обыкновенный: ordinary people/practice/means/ways; syn COMMON

DECEPTION [di'sepfn] n обман, ложь: The enemies of socialism use deception and threats to achieve their aggressive aims. DECEIVE [di'si: v] vt обманывать

UNPRECEDENTED [^n'presidentid] а беспримерный, беспрецедентный

DESTROY [di'stioi] vt уничтожать, разрушать, истреблять: Thousands of towns and villages were completely destroyed in this country during the war. DESTRUCTION [dis'trAkJn] n разрушение, уничтожение: weapons of mass destruction; syn ANNIHILATION [э,па1Э'1е1Гп]

CIVILIZATION [,sivilai'zei)n] n цивилизация; CIVIL a гражданский: civil war; CIVILIZED p. p. цивилизованный : civilized nations

HOLOCAUST ['hol3ko:st] n уничтожение, гибель

PROVISION [pra'vi^n] n положение, условие (договора e т. i.): provision of a treaty/an agreement/a constitution

JUSTIFY ['d^AStitai] vt оправдывать, находить оправдание; JUSTIFICATION [,(^11^е^п] n оправдание: There is no justification of Britain's interventionist policy in Northern Ireland.

SAFE [seif] a безопасный, невредимый; SAFETY n безопасность

COLLAPSE [ka'lsps] vi рушиться, терпеть крах; n крушение, падение: collapse of one's plans/hopes/negotiations/a cabinet: The US Administration's policy of deploying nuclear weapons in Western Europe led to a collapse of the first Soviet-US talks in Geneva.

INTENSIFY [in'tensifal] vt, vi усиливать(ся): intensify a struggle/a campaign/preparations: The arms drive of NATO countries has intensified lately.

CONCESSION [kan'sefn] n уступка: to make concessions to smb делать кому-л. уступки; demand political/ economic concessions требовать политических/экономических уступок

FUTILE ['fju: tail] а тщетный, бесполезный: futile attempts/efforts/steps/moves

DEED [di:d] n дело, поступок, действие; a good/bad/ heroic deed: Deeds, but not words are needed now to improve the situation.

LEVEL [levl] n уровень: on a high/low level на высоком/низком уровне; reach a level достичь уровня: Science and culture have reached a high level of development in the USSR.

REQUIRE [n'kwaia] vt требовать, нуждаться в чем-л.: This kind of work requires a lot of time. What is required of you is to observe discipline at work. REQUIREMENT n требование, потребность: satisfy material and cultural requirements удовлетворять материальные и культурные потребности

READING COMPREHENSION AND VOCABULARY EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. What measures did one of the Soviet peace initiatives include? 2. On what condition was the Soviet Union ready to apply the zones for confidence-building measures to the entire European part of the USSR? 3, On what basis should Soviet-American talks on the limitation and reduction of strategic armaments be conducted? 4. What attitude does the Soviet Union take to an agreement with the USA that gives a unilateral advantage to the USA? 5. Did the USSR offer to come to terms with the USA? 6. For what purpose did the USSR propose the calling of a special session of the UN Security Council? 7. Against what doctrines did the Soviet Union warn? 8. What is the doctrine of a "limited" nuclear war considered to be? 9. What consequences could the realization of such a doctrine bring about? 10. Can science ensure any effective defence against the nuclear holocaust? II. In what way do the USA try to justify their enormous nuclear build-up? 12. Did the world become a safer place due to Washington's "peaceful" efforts or did it become less safe? (In the latter case give proofs.) 13. Why is the Soviet Union not going to make concessions to the USA at the negotiating table? 14. Will the Soviet Union ever allow talking to it from positions of strength?

II. Look through the text and state what it has to say on the following points:

I. confidence-building measures; 2. talks on the limitation and reduction of strategic armaments; 3. the calling of a special session of the UN Security Council; 4. military doctrines of a "limited" nuclear war; 5. the reasons why the world became less safe; 6. the position taken by the USSR in Soviet-American relations; 7. the actions which the present world situation requires to be taken by the USA.

III. Suggest the Russian for:

launch a peace programme, it found expression in the emergence of, extend confidence-building measures, provided, accordingly, on the basis of equality and equal security, consent to any agreement, give a unilateral advantage to, come to terms with, limiting the deployment of new nuclear submarines, the participation of top leaders, deteriorate significantly, treat nuclear explosives, it is nothing short of, offer no prospect, holocaust, lag behind, on the other hand, due to Washington's efforts, on the contrary, military interference in, at the negotiating table, as to, it is everybody's knowledge, as a whole, do one's utmost, look for key ways, a pure deception, what is required is

IV. Give the English equivalents of:

укреплять доверие, задача огромной важности, выдвинуть программу мира, расширить зоны доверия, использовать принцип равенства и одинаковой безопасности, в соответствии с, предупреждать об опасности, давать согласие, предлагать помощь, договоришься с кем-л., созвать заседание Совета Безопасности, искать пути улучшения международной обстановки, ухудшаться, принять военную доктрину, трактовать проблему, уничтожить цивилизацию, оправдать наращивание ядерной мощи, рушиться, усилить гонку вооружений, ключевые вопросы, дела (конкретные), пойти на уступки, на всех уровнях, начать переговоры по ограничению и сокращению стратегических вооружений, ограничить размещение ядерных подводных лодок, сделать всё возможное, добиваться превосходства над, вести политический диалог, с другой стороны, наоборот, общеизвестно, это нашло выражение в

V. Complete the following sentences, using the word combinations given in brackets:

1. The Soviet Union is prepared ... (to extend the zones of confidence-building measures, to continue talks on the limitation and reduction of strategic armaments, to come to terms. on limiting the deployment of new nuclear submarines, to conduct negotiations with the USA on the basis of equality and equal security).

2. The USSR suggested that ... (confidence-building measures should be extended, nuclear weapons tests should be banned, an international committee should be set up, a special session of the Security Council should be called, key ways should be looked for to improve the international situation).

3. It is everybody's knowledge that the Soviet Union ... (wants normal relations with the USA at all levels, wishes the warming of the world climate as a whole, does its utmost to prevent a nuclear holocaust, stands for the destruction of all weapons of mass annihilation). 4. The USSR is in favour of ... (improving the international situation, removing the threat of war, a speedy political settlement in the Middle East, strengthening trust among nations, limiting and reducing strategic armaments. intensifying the campaign for nuclear disarmament, starting a dialogue with the USA on. equal terms).

5. The Soviet Union is against ... (giving unilateral advantage to the USA, seeking military superiority, changing the strategic balance in favour of the USA).

6. What is needed now is ... (to take concrete actions towards detente, to stop the further deterioration of the international situation, to curb the arms race, to freeze nuclear arsenals, to reduce the existing quantity of arms).

7. What is required of the USA is ... (to apply the principle of equality and equal security in their relations with the USSR, to change the policy of militarism and political diktat, to show their desire for peace by concrete deeds, to stop seeking military superiority over the Soviet Union, to reject the doctrine of "limited" nuclear war, to stop deceiving the world public opinion that they are lagging behind the USSR in nuclear armaments, to observe the terms of the treaties concluded with the Soviet Union).

VI. Replace the Russian words or word combinations by suitable English equivalents in the correct form:

1. Saving mankind from nuclear (уничтожение, гибель) is a matter of (первостепенный) importance. 2. (Вся Европа) is the scene of anti-war and anti-nuclear manifestations. 3. (Согласно) the press reports the economic situation in this African country (существенно ухудшиться). 4. By request of some Arab states an emergency (заседание) of the Security Council (быть созванным). 5. (Общеизвестно) that the apartheid and racist regime is characterized by cruel (обращение с) the black people. 6. The author (трактовать) this issue in a very strange way. 7. as a result of the (взрыв) many people were killed and wounded. 8. Coventry and Stalingrad were entirely (разрушенный) during the Second World War. 9. Nothing can (оправдать) Israel's criminal actions in Lebanon. 10. All people of good will must (усилить) their fight against (угроза возникновения) of war. 11. The anti-Soviet campaign (начатый) by the reactionary elements soon (потерпеть крах, провалиться). 12. All the attempts of the other side to force us (пойти на уступки) proved to be (тщетный). 13. (Требуется) of each member-state of the UNO to observe the UN Charter. 14. The full satisfaction of material and cultural (потребности) of the Soviet people is the principal (задача) of Soviet economic policy. 15. (Дела), not words can prove the other side's desire to normalize the situation. 16. It is well-known that the US government has not ratified (OCB-2) treaty yet. 17. The speaker (предупреждать) that the war danger originated (emerged) from the arms race and international tension. 18. The Committee gave its (согласие) to the suggested means (которые должны быть использованы) in settling the disputable question. 19. In Great Britain, a parliamentary monarchy, the queen's powers (ограничены) by the Parliament.

VII. Learn the following word combinations. Make up sentences with each of them:

launch a campaign/an initiative/a programme/a spaceship

extend measures/power/relations/ties/term of office

apply new methods/rules/means/principles

accept an offer/an invitation/one's assistance/a doctrine

substantial help/contribution/support

offer a plan/a way/a means/an opportunity

call a meeting/a session/a conference

intensify a campaign/a struggle/preparations

VIII. Give all the derivatives of the following words:

to warn, to extend, confident, apply, entire, to limit, according, to deteriorate, to treat, to accept, explosive, to deceive, to justify, to destroy, to require, civil, substantial

IX. Arrange the following words  a) in pairs of synonyms: b) in pairs of antonyms:

a) to warn, to .launch a campaign, to extend, entirely, confidence, substantially, to apply, entire, appearance, offer (n), terms, to deteriorate, to worsen, to look for, in accordance with, confident, annihilation, search for, conditions, proposal, whole, to use, considerably, trust, to broaden, to start a campaign, to give a warning, common, blast, ordinary, explosion, according to, emergence, sure, destruction

b) to start, to accept, to be prepared, on a high level, limited, to finish, to reject, acceptable, to be unprepared, on a low level, unlimited, unacceptable

X. Insert the musing prepositions or adverbs:

1. … their interstate relations practice it is required… nuclear powers to apply principles and rules emerging ... norms ... conduct suggested ... the Soviet Union. 2. A summit meeting is a meeting ... a top level, usually ... heads ... states. 3. ... accordance ... the terms ... the treaty the two sides are to extend their co-operation. 4. It is common knowledge that the Soviet Union does not look ... military superiority ... the USA. 5. ... the negotiating table neither side made a concession .   each other. 6. A number ... Arab countries applied ... the UNO ... urgent assistance. 7. The USSR has repeatedly warned the West ... the danger ... following a militarist course ... world politics. 8. The Soviet Union expressed its readiness to come ... terms ... the USA ... the deployment ... new nuclear submarines. 9. Those on strike, who demanded economic concessions ... the British authorities, were almost confident... their success.

XI. Express the following in English:

1. Необходимо расширять зоны доверия. 2. Советский Союз всегда готов к переговорам с США об ограничении и сокращении стратегических вооружений при условии, что США будут соблюдать принцип равенства и одинаковой безопасности. 3. Одна из латиноамериканских стран обратилась в ООН с просьбой (to request) созвать заседание Совета Безопасности. 4. Доктрина о возможности ведения ограниченной ядерной войны есть нечто иное, как обман простых людей мира. 5. СССР выступает за запрещение и, в конечном счете (in the long run), уничтожение ядерного оружия. 6. Если США действительно хотят улучшить отношения с Советским Союзом, они должны доказать это конкретными делами. 7. Размещением ракет в Европе американцы создали препятствия (to put obstacles) для переговоров не только по “европейскому”, но и по стратегическому ядерному оружию. 8. Избавить человечество от применения химического и ядерного оружия — задача первостепенной важности.

XII. Translate the following text with the help of a dictionary:

The joint declaration of the "four continents" is permeated with an awareness that all states bear responsibility for the destiny of humanity. In their appeal to nuclear powers the six countries urged them to halt further nuclear escalation, to freeze the nuclear arsenals, and immediately to get down to substantial reduction of these arsenals. The Soviet leadership unconditionally subscribed to the views identical to those contained in the declaration: all powers possessing nuclear weapons must renounce their first use; the proliferation of nuclear weapons to regions of the world where they are non-existent must not be given a go-ahead; it is impossible lo allow weapons of any kind to make their way into space. To overcome the resistance of evil forces is the task and duty of all those who cherish peace. What is required of all states now is to pool efforts for the sake of attaining this vitally important goal.

XIII. a) Practise reading the following dialogue. Memorize the dialogue and dramatize it in class. Learn the new words and expressions that you find:

DIALOGUE

— There has been a view, spread in the West. by the American military, on the possibility of winning a "limited" nuclear war. What do you think of that?

— I think it's an out and out deception. To my mind, the very idea of waging a local nuclear war is dangerous madness.

— Yes, I fully agree with you. Just imagine what the consequences of such a war might be. Practically, the destruction of civilization. And what does science say to that?

— According to world-known scientists science offers no prospect of effective defence against the nuclear holocaust.

— That seems to be true. So there's one logical conclusion to be arrived at: states with different social systems have no alternative to peaceful co-existence.

— Very much so. What do you think is needed now to lessen international tension and diminish the risk of war?

— I'm absolutely confident that the first priority task is to stop nuclear weapons escalation and freeze nuclear arsenals. There should be a serious dialogue between East and West too.

b) Compose a similar dialogue, using the following words and word combinations:

declare, allegedly lag behind the USSR in nuclear armaments, justify, enormous nuclear build-up, due to Washington's efforts, become more secure (safe), on the contrary, become less safe, the arms control talks, collapse, military interference, increase the arms race, intensify, have no superiority over, make no concessions, allow, talk to smb from positions of strength, want normal relations, do one's utmost

XIV. a) Read the following passages and answer the questions given below. Find in the text the English equivalents of the Russian terms given below. Retell the passages:

1. A War Danger: Where Does It Come from? A war danger does exist for the USA, as it does for all the other countries of the world. But it originates not from the Soviet Union, not from any mythical Soviet superiority, but from the arms race and from the tension that remains high in the world and is apt to increase. The Soviet Union is prepared to combat this true and not imaginary danger hand in hand with the countries of Europe, with all countries in the world. To try to outstrip each other in the arms race or to expect to win a nuclear war is dangerous madness.

1) Does a war danger exist for all the countries of the world?

2) Where does a war danger originate from?

3) Is the Soviet Union prepared to combat this danger hand in hand with other countries?

(происходить, бороться с угрозой, победить в ядерной войне, рука об руку, опасное безумие)

2. Bidding for World Domination. Imperialist circles think in terms of domination and compulsion in relation to other states and peoples. The monopolists need the oil, uranium and non-ferrous metals of other countries — and the Middle East, Africa and the Indian Ocean are proclaimed spheres of US "vital interests". The US military machine is actively thrusting into these regions. The USA is seeking to extend the functions of NATO. Washington strategists are trying to involve dozens of other countries in their military preparations.

1) In what terms do imperialist circles think in relation to other states and peoples?

2) Why do the monopolists proclaim the Middle East, Africa and the Indian Ocean spheres of US "vital interests"?

3) What are Washington strategists trying to do in their military preparations?

(стремиться к мировому господству, в отношении к нефть, сферы “жизненных интересов”, стремиться расширить функции НАТО, втягивать десятки стран в военные приготовления)

b) Read the text below and be ready to discuss the following points:

1. the first decree of Soviet power; 2. the faithfulness of the Soviet Union to its peaceful policy; 3. the main points of the Peace Programme

Committed 1 to Peace from the Very Start. When the Russian workers stormed the Winter Palace in 1917 inscribed on their banner2 was the slogan "Peace, Bread and Freedom". Within 24 hours of establishing power, the Congress of Soviets, as one of its very first acts, issued its Decree on Peace. Throughout3 its existence, the Soviet Union has remained faithful4 to that tradition. Its work for peace has not been confined5 to its own relations with other states with different social systems. It has striven, too, on behalf of peoples everywhere, to thwart6 the aggressive aims of the imperialists wherever it could. The Soviet Union has always tried to prevent the outbreak7 of war, to seek peaceful solutions to international conflicts, and to achieve agreed measures of disarmament, with the aim of eventual complete and general disarmament.

Since the end of the Second World War it has continued to make great efforts for world peace. The important emphasis it places8 on this question was materialized in a campaign for peace launched by the 24th Congress of the CPSU and known as the Peace Programme. It was based on six principal tasks. These were: 1. To end the war situations in South-East Asia and in the Middle East and promote a peaceful settlement. 2. To secure a detente in Europe, the convocation9 and success of an all-European conference and the establishment of collective security in Europe. 3. To ban nuclear tests, ban all nuclear, chemical and bacteriological weapons, and achieve the nuclear disarmament of all nuclear states. 4. To dismantle10 foreign bases, reduce armed forces and armaments, halt the arms race, hold a world disarmament conference 5. To abolish11 remaining colonial regimes, and boycott racism and apartheid 6. To co-operate with other states to tackle 12 problems of environment,13 disease,14 development of power, transport and communications, and the exploration15 of outer space and the ocean beds.

1. связать себя обязательством 2. знамя 3. на протяжении 4. верный, преданный 5. ограничиваться 6. помешать осуществлению 7. возникновение 8. придавать важное значение 9. созыв 10. демонтаж 11. упразднить 12. рассматривать 13. окружающая среда 14. болезнь 15. исследование

XV. Retell the following in English. Make use of the words and word combinations given below.

1. Жизненные интересы всего человечества требуют, чтобы отношения между ядерными державами соответствовали 1 определенным нормам. Они сводятся к следующему:2 рассматривать3 предотвращение ядерной войны как главную цель своей внешней политики, отказаться от пропаганды ядерной войны 4 в любом ее варианте, взять обязательство5 не применять первым ядерное оружие, ни при каких обстоятельствах6 не применять ядерное оружие против неядерных стран,7  поощрять8 образование новых безъядерных зон 9 в различных районах мира, не допускать распространения10 ядерного оружия в любой форме, не переносить гонку ядерных вооружений в новые сферы11, включая космос, добиваться 12 на основании принципа одинаковой безопасности сокращения ядерных вооружений вплоть до полной их ликвидации13.

1. correspond to 2. they are as follows 3. to consider 4. to abandon nuclear war propaganda 5. to take a pledge (a commitment) 6. under no circumstances 7. non-nudear countries 8. to encourage 9. nuclear-free zones 10. not to allow the spread of 11. spheres 12. to achieve 13. elimination (liquidation)

2. Безопасность существования нации придет не через 1 гонку вооружений, не через военное превосходство. Лучший путь 2 к нему—это соблюдение паритета3 и снижение уровней военного противостояния.4 В момент обострения5 международной обстановки отказ от установки на превосходство6, уважение принципа равенства и одинаковой безопасности приобретают7 решающее значение. Недопущение ни при каких обстоятельствах ядерного конфликта,8 никаких вообще войн 9 между государствами — таков курс Советского Союза.

1. not through 2. the best way to achieve this 3. to observe parity 4. to lower the level of military confrontation 5. sharpening, aggravation 6. the renunciation of the seeking of superiority 7. to assume 8. making, under any circumstances, a nuclear conflict impossible 9. no wars at all

XVI. Read (or listen to) the following items and retell them:

1. According to the results of public opinion poll1 carried out by the Harris research service 52 per cent of all Britons were against the deployment in the country of American weapons, Reuter reported.

1. опрос общественного мнения

2. The Chairman of the Spanish Government was announced to have declared that Spain would not become a member of the NATO military organization, regardless of1 the referendum's outcome.2

1. независимо от 2. исход

3. As was reported from the Hague, Dutch government leaders defied1 US pressure by refusing to consent to the deployment of US Cruise nuclear missiles in their country until progress was achieved at arms control talks with the Soviet Union.

1. пренебрегать

4. Coal Board bosses made no major concession when they met British miner's union leaders in talks.

5. A call for all-out resistance1 to the British Government's attacks on living standards2 and jobs, public spending and democracy was made by the conference of trades councils.

1. всеобщее сопротивление 2. жизненный уровень

6. According to reports from Vienna, Head of the Soviet delegation, addressing a plenary meeting at the talks on mutual reduction of armed forces and armaments in Central Europe, pointed out that the emergence in Western Europe of new American missiles aggravated 1 the international situation and complicated2 the prospects for the Vienna negotiations.

1. ухудшить, обострить 2. усложнять

7. As TASS stated, the results of the 35th session of the NATO Council, held in Washington, were regarded in the Soviet Union as attesting to1 that bloc's intentions to continue its militarist course.

1. подтверждать

SUBJECTS FOR DISCUSSION AND COMPOSITION

XVII. Imagine that you are holding a news conference. In order to answer the questions which may be put to you   by those present you must be able to speak on the following points:

I. Confidence-building measures as proposed by the Soviet Union. 2. Soviet proposals aimed at slowing down nuclear escalation. 3. Doctrines of a "limited" nuclear war. 4. US attempts to ensure military superiority over the Soviet Union. 5. The position taken by the USSR in relation to the USA. 6. The world has become less safe. 7. What is needed now to remove tensions and the nuclear threat?

XVIII. Imagine that you are a foreign correspondent and want to interview your teacher (or class-mate) on the questions relating to the strengthening of confidence among nations. Begin the interview in the following way:

Do you mind my asking you a few questions about the Soviet proposals on the strengthening of confidence among nations?

What did the Soviet Union propose in that respect?

What assessment did the Soviet Union give to the latest actions of Washington?

What is the soviet view on a "limited" nuclear war doctrine?, etc.

XIX. Act as interpreter. Imagine that the students of your group are members of a foreign delegation. They are going to ask your teacher (or class-mate) some questions. Interpret their questions in English and the teacher's (or class-mate's) answers in Russian.

XX. Prepare a current events news report. Make use of the vocabulary of Unit 5.

Unit Six

EUROPEAN SECURITY

Top political and state leaders of 33 European states, together with the USA and Canada, assembled in Helsinki in order to contribute by joint efforts to making Europe a continent which would experience no more military calamities.

The agreements on security and co-operation signed in Helsinki gave the peoples and governments of the European continent a second chance to create the sort of world for which millions had died in the latest war against fascism.

Shortly after the end of the Second World War the division of the European continent was made complete. There is irrefutable evidence 1 that several times some Western powers contemplated unleashing war in Europe against the Soviet Union. The guidelines issued for NATO generals provide for the first use of nuclear weapons.

If one casts a retrospective look 2 at the recent past of Europe, one can see that the soil .of Europe was drenched with blood 3 in the years of the two world wars. It was here, in Europe, that a political doctrine was made of claims to world domination, which ended in the collapse of states whose resources were made to serve criminal, inhuman purposes.

To appreciate the magnitude of the breakthrough to peace 4 at Helsinki it is only necessary to look back to the situation when the Warsaw Pact countries first proposed an all-European conference, when the Soviet Union issued its Peace Programme. But at that time there were unsurmountable obstacles in the way. It was due to the conclusion of the treaties between the Federal Republic of Germany and the socialist countries that demolished the first barrier5 to the holding of the conference. The recognition of the German Democratic Republic was the natural result, and this meant that all the states could take part in the conference. It also implied that the postwar frontiers were accepted. The propaganda stories that the Soviet Union wanted the conference to legalize these frontiers were plain nonsense6 because they had been imposed by the agreement of all the wartime allies as the consequence of nazi Germany's unconditional surrender.7

The Helsinki agreements confirmed this reality. It should be noted, however, that militarist and revanchist quarters in Europe, from time to time, 8 call for a revision of postwar realities. They continue sabre-rattling9 and retain NATO as a means of preventing social change in the capitalist world. They conceal or pretend to be ignorant of the fact that10 the Warsaw Pact countries have launched a dramatic11 peace initiative aimed at cutting all types of armaments and disbanding both alliances.

Great were the results of the Helsinki conference. Understandings that were reached covered a wide range of most topical 12 problems. The conference determined directions and specific forms of co-operation in the. field of economy and trade, science and technology, environmental protection,13 culture and human contacts. It adopted a number of important agreements, which could be regarded as a new stage in building up confidence among states. In assessing the outcome14 of the Helsinki forum it is hard to overestimate the tremendous impact it had on the process of relaxation of international tension, deepening detente and establishing better interstate relationships.

The Helsinki conference was then followed by similar forums in Belgrade, Madrid and Stockholm.

Notes

1. irrefutable evidence — неопровержимое доказательство

2. If one casts a retrospective look — если оглянуться на прошлое

3. was drenched with blood — была обагрена кровью

4. To appreciate the magnitude of the breakthrough to peace — Чтобы оценить прогресс в деле достижения мира

3. demolished the first barrier — был устранен первый барьер

6. plain nonsense — чистый вздор

7. unconditional surrender — безоговорочная капитуляция

8. from time to lime — время от времени

9. continue sabre-rattling — продолжают бряцать оружием

10. to be ignorant of the fact that — не знают о том, что

11. dramatic — зд. чрезвычайно важный

12. most topical — имеющие большое значение

13. environmental protection — охрана окружающей среды

14. In assessing the outcome — Оценивая исход (результаты)

VOCABULARY

ASSEMBLE [s'sembi] vt, vi собирать(ся), созывать; ASSEMBLY n ассамблея

EXPERIENCE [iks'piansns] vt испытывать, подвергать(cя): experience difficulty/pleasure/hardships; n опыт (жизненный, трудовой), EXPERIENCED p. p. опытный: an experienced worker/fighter/leader; ant INEXPERIENCED

CALAMITY [ka'laemiti] n бедствие: experience calamities

SIGN [sain] vt подписывать: sign a document (one's name); SIGNATURE ['siqnstJa] n подпись: put one's signature поставить подпись; SIGNATORY ['signaten] n лицо (сторона), поставившее подпись

CHANCE [tJa : ns] ч 1. случай, случайность; BY CHANCE случайно; 2. возможность, вероятность: The campaign had no chance for success.

CREATE [kn'eit] vt творить, созидать: create a monument/a situation/an atmosphere; CREATION [kn'eifn] n созда(ва)ние, творчество

FASCISM [TsCizm] n фашизм; FASCIST а фашистский: a fascist junta/regime; neo-fascist ['моиТае^]: In the FRG there are many neo-fascist organizations. n фашист

DIVISION [di'vi^n] n 1. деление, разделение: division of labour разделение труда; 2. дивизия; DIVIDE [dl-'vaid] vt разделять, делить (на) (INTO); divide and rule principle принцип “разделяй и властвуй”

CONTEMPLATE ['kontempleit] vt задумывать, предполагать

UNLEASH ['лп'Н:] vt развязать: unleash a war/repressions

GUIDELINE ['qaidlain] n директива, руководящее указание; GUIDE vt направлять, руководить; be guided (by) руководствоваться (чем-л.): Guided by the principle of peaceful co-existence, the Soviet Union stands for non-use of force in interstate relations. GUIDANCE n руководство; UNDER THE GUIDANCE OF под руководством; syn UNDER THE LEADERSHIP OF

RECENT ['ri: sant] а недавний:  recent events/developments/years; RECENTLY adv недавно: This happened quite recently.

SOIL [sail] n почва, земля: The British peace campaigners demand removing the American nuclear missiles from British soil.

BLOOD [bL\d] n кровь: The soil of Vietnam was drenched with blood in the years of the US aggression.

CLAIM [kleim] n претензия, требование: claims to world domination/power/land; CLAIM vt предъявлять претензии на, претендовать: The speaker claimed to know the subject very well.

RESOURCES [ri'S3:siz] n pl ресурсы, средства; mineral/natural resources полезные ископаемые: The Soviet Union is rich in natural resources.

CRIMINAL ['knminsi] а преступный, уголовный: a criminal act/policy/law; n преступник: war criminals военные преступники; CRIME [kraim] n преступление; commit a crime совершить преступление: During the war the German fascists committed the gravest (тяжкий) crimes in occupied countries.

INHUMAN [in'hju: mon] а бесчеловечный, жестокий

PURPOSE [p3:p3s] n цель, намерение: Atomic energy must be used for peaceful purposes, for the purpose of (doing) с целью (сделать что-л.); serve the purpose служить цели; syn AIM, GOAL

APPRECIATE [э'рп : fieit] vt высоко оценивать, воздавать должное; appreciate smb's effort/help/suggestion/the quality of a thing: Soviet peace moves are highly appreciated by all progressive mankind.

BREAKTHROUGH ['breik'9ru:] n успех, значительное достижение: There was a breakthrough in the talks.

UNSURMOUNTABLE [^nsa'mauntabi] а непреодолимый; syn INSUPERABLE; SURMOUNT [sa'maunt] vt преодолевать; syn OVERCOME ['ouvskAm]: overcome difficulties/hardships/one's feelings

OBSTACLE ['obstokl] n препятствие, помеха; overcome obstacles преодолевать препятствия: Disagreement was an obstacle to the conclusion of the treaty.

IMPLY [im'plai] vt подразумевать: What does this action imply?

POSTWAR ['poustwo:] а послевоенный; ant PREWAR

IMPOSE [im'pouz] vt навязывать, налагать, облагать: impose a ban/sanctions/one's will/taxes (налоги)

ALLY ['slai] n союзник: Postwar frontiers in Europe were established by the agreement of the wartime allies. allied troops союзные войска

RESULT [n'zAlt] n результат; as a result в результате; RESULT (IN) vi оканчиваться, иметь результатом

CONSEQUENCE [lanslkwans] n последствие: The incident had negative consequences for the relations between these countries.

CONFIRM [k3n'fo:m] vt подтверждать; CONFIRMED p. p. подтвержденный; ant UNCONFIRMED: According to unconfirmed reports a secret agreement was signed between the two countries. CONFIRMATION n подтверждение

RETAIN [n'tein] vt сохранять, удерживать: retain one's power/position/interests

CONCEAL [ksn'si: 1] vt скрывать, утаивать; conceal a fact/information/the truth: They concealed the secret from everybody.

DISBAND [dis'baend] vt распустить; disband troops/an alliance/a party; syn DISSOLVE [dl'zalv]; DISBANDMENT n роспуск

ALLIANCE [a'laians] n союз (военный, политический, священный): an alliance between the working class and the peasantry союз рабочего класса с крестьянством; in alliance with в союзе с; syn UNION союз (как общественное или государственное объединение): trade union, labour union

COVER ['kAva] vt покрывать, охватывать; прикрывать: In his report the speaker covered a number of important issues. The territory of the FRG is covered by a network (сеть) of US military bases.

DETERMINE [di'ta:min] vt определять, решать, устанавливать: determine a policy/a direction/a position; DETERMINED p. p. решительный; be determined быть полным решимости: The people of Namibia are determined to continue their fight against the invaders.

DIRECTION [dl'rekJ'n] n 1. направление: in the direction of по направлению к; 2. руководство, управление; DIRECT vt направлять: direct one's energy/efforts towards направлять энергию/усилия на

ECONOMY [i'kansmi] n экономика, хозяйство; national economy народное хозяйство; ECONOMIC [ik^nornik] а экономический: economic development/agreement/ situation

TRADE [treid] n торговля: trade relations/agreements/ co-operation/delegation; TRADE (WITH) vi торговать (с кем-л.)

SCIENCE ['saians] n наука; science and technology наука и техника; SCIENTIFIC [,sai3n'tlflk] а научный: scientific and technological progress научно-технический прогресс, scientific ties/co-operation/paper/guide; SCIENTIST n ученый

REGARD [n'qa: d] vt рассматривать, считать: NATO is regarded as an aggressive military bloc. syn CONSIDER; REGARDLESS OF невзирая на, независимо от: The meeting took place regardless of the unfavourable atmosphere. REGARD n отношение; WITH REGARD TO (AS REGARDS) в отношении, относительно, что касается: As regards the resolution it was adopted unanimously (единогласно).

ASSESS [o'ses] vt оценивать: assess the results of smth/the outcome of smth/the situation/smb's ability; syn EVALUATE [i'vaeljueit]; EVALUATION [i/vaelju'eiJn] n оценивание, оценка; syn ASSESSMENT

OUTCOME ['autkAm] n исход, результат: the outcome of a battle/a war/a campaign: What was the outcome of the discussion?

OVERESTIMATE ['оиуэг^йте^] vt переоценивать: overestimate   smb's   ability/strength/opportunities;   ant UNDERESTIMATE

TREMENDOUS [tn'mencbs] а огромный, громадный: tremendous success/difference/importance

IMPACT ['impeekt]n воздействие, влияние, толчок; HAVE (EXERCISE) AN IMPACT ON оказывать влияние (воздействие) на; syn INFLUENCE; The CND is having a great impact on the whole anti-war movement.

READING COMPREHENSION AND VOCABULARY EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. What was the Helsinki conference aimed at? 2. What chance did the Helsinki agreements offer Europe? 3. When was the division of the European continent made complete? 4. What did some Western powers contemplate to do with regard to the Soviet Union? 5. Is there evidence showing the criminal intentions of some Western countries in relation to the Soviet Union? 6. The Helsinki conference on security and co-operation was a breakthrough to peace, wasn't it? 7. Who initiated the holding of the conference? 8. Were there any obstacles to the holding of the conference? 9. What did the recognition of the German Democratic Republic mean? 10. According to what agreements were the postwar frontiers established? 11. Who calls for the revision of postwar realities? 12.  What did the  Helsinki  conference  result  in? 13. What assessment would you give to the outcome of the conference? 14. Where did similar forums take place?

II. Look through the text and state what it has to say on the following points:

1. the aim of the conference in Helsinki; 2. the obstacles which had to be overcome to arrange the conference; 3. the event that helped to demolish the barrier to the holding of the conference; 4. the postwar realities that were confirmed by the conference; 5. the proposal made by Warsaw Pact countries concerning the two military alliances; 6. the results of the conference and its significance

III. Suggest the Russian for:

a second chance to create the sort of world, the division of the continent was made more and more complete, we know from irrefutable evidence, the guidelines issued to NATO generals, the soil of the continent was drenched with blood, appreciate the magnitude of the breakthrough to peace, the propaganda story is plain nonsense, it should be noted, they have launched a dramatic peace initiative, the understandings covered a wide range of topical problems, environmental protection, this could be regarded as a new stage, in assessing the outcome of the forum, it is hard to overestimate the significance of this event, it had a tremendous impact on, if one casts a retrospective look at the recent past, the Helsinki conference was followed by similar forums

IV. Give the English equivalents of:

испытывать трудности, бедствие, подписать соглашение, случайно, создать атмосферу дружбы, в войне против фашизма, разделение мира, неопровержимые доказательства, несколько раз, развязать войну, руководящие указания (директивы), недавнее прошлое Европы, оценить результаты, предложить созвать общеевропейскую конференцию по безопасности и сотрудничеству, непреодолимое препятствие, подтвердить послевоенные реальности, союзники военного времени, наложить экономические санкции на, тяжелые последствия, претендовать на довоенные границы, полезные ископаемые, с целью сохранить власть, подразумевать, роспуск военных блоков, скрывать правду, союз рабочего класса с крестьянством, охватить широкий круг вопросов, определить направления развития, торговать со многими странами, переоценить влияние этого события на, наука и техника, рассматривать ООН как инструмент мира

V. Complete the following sentences, using the word combinations given in brackets:

1. The countries-signatories of the Final Act must ... (direct their efforts to rid Europe of military calamities, create an atmosphere of all-round co-operation, try and reach understanding in solving disputable questions, serve peaceful purposes in their interstate relations, contribute to making Europe a nuclear-free zone, observe the provisions of the Final Act).

2. If one casts a retrospective look at the recent past of Europe, one can see that ... (in the years of the two world wars the soil of Europe was drenched with blood, a political doctrine of world domination was born here, the German fascists committed numerous crimes against the peoples of the continent, Hitler's attempts to destroy European civilization ended in collapse, the Soviet Army played a tremendous role in liberating Europe from fascism).

3. As time went on it became evident that ... (right-wing political leaders in the West did not regard the Final Act as having a binding force for the countries-signatories; opponents of detente tried and put obstacles to establishing economic, trade and cultural relations with socialist countries; the enemies of peace were in alliance with neo-fascist groups and most reactionary elements, the Pentagon and NATO generals contemplated to unleash a war against the USSR, the militarists of all kinds would continue sabre-rattling, the Western revanchists would call for the revision of the postwar frontiers).

4. All progressive mankind highly appreciated ... (the outcome of the European Conference on Security and Co-operation, the understandings reached and the agreements signed at the conference, the tremendous impact the conference had on the further march of ' events, the breakthrough to peace in Europe as a result of the conference, the recent Soviet peace moves).

5. This event can be regarded as ... (a new stage in Soviet-French relations, a breakthrough to peace, a real calamity, a success).

6. The meeting is to be held with the purpose of ... (discussing the ways of overcoming the existing difficulties, evaluating the results of the previous work, determining directions of development, treating a wide range of topical issues, solving the question of disbanding the organization, considering the claims of the other side, assembling the signatories of the Declaration, exchanging the positive experience of the sides in this matter).

7. What is implied in the document is the fact that ... (the peoples of Europe will experience no more military calamities, the warmongers will not manage to conceal the truth about their sinister designs, no sanctions will be imposed on either side).

VI. Replace the Russian words or word combinations by suitable English equivalents in the correct form:

1. The Soviet Union together with other Warsaw Treaty countries is known to have repeatedly (подтверждать) its readiness (распустить) the Warsaw Treaty Organization provided NATO is dissolved too. 2. Washington compells its (союзники) to follow its  militarist course in international affairs. 3. There are forces in the West who display open hostility (по отношению к) socialist countries and put various (препятствия) to the process of improving political climate in Europe. 4. Over half-a-million (подписи) were collected under a CND petition presented to the British Prime Minister. 5. The agreements were (достигнуть) on a wide range of issues. 6. There is a feeling that this (успех, значительное достижение) will serve the purpose of improving (торговый) relations with these countries, 7. The document which (нужно подписать) sums up the results of the (недавний) past and is guidelined into the future. 8. The Soviet Union had to (преодолеть) enormous difficulties in its (послевоенный) period of national economy construction. 9. The Helsinki agreements confirmed postwar (реальности) in Europe. 10. One of the reasons why the Paris Commune was defeated was lack of (союз) between the working class and the peasantry. II. The (союзный) invasion of occupied France in 1944 is known as D-Day, the opening of the Second Front. 12. Millions, of people were killed in the war against (фашизм).

VII. Learn the following word combinations. Make up sentences with each of them:

create a monument/a situation/an atmosphere

overcome difficulties/obstacles/feelings

determine a policy/a direction/a position

assess/evaluate results/a situation/an outcome/one's ability

sign a treaty/an agreement/one's name

appreciate smb's efforts/help/proposal

obstacles: to put/to overcome/to remove

impose sanctions/a ban/a tax

confirm a report/a statement/data

retain one's power/a position/interests

conceal a fact/a secret/the truth

VIII. Give all the derivatives that you know of the following words:

sign, experience, create, divide, criminal, disband, direct, economy, science, assess, assemble, ally, guide

� Изучение материала всего пособия рассчитано на 60-70 часов в III и IV семестрах.

� Программа по английскому языку для неязыковых специальностей высших учебных заведений. М., 1984.






